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Tirdzniecība un ekonomiskā drošība. Iestāžu attiecības un 

pārredzamība  

 

 

1. Vispārīgā kompetence, apņemšanās darboties Eiropas labā un neatkarība 

Kādi jūsu personiskās kvalifikācijas un pieredzes aspekti ir svarīgākie kļūšanai par komisāru un vispārīgo Eiropas 

interešu virzīšanai, it sevišķi jūsu potenciālās atbildības jomā? Kāds būs jūsu pienesums Komisijas politisko 

vadlīniju īstenošanā? Kā jūs veicināsiet un īstenosiet dzimumu jautājuma integrēšanu visās jomās, kas ietilpst jūsu 

portfelī? Kā jūs integrēsiet jauniešus savas atbildības jomās? 

Kādas garantijas varat dot Parlamentam, ka darbosieties neatkarīgi; kā nodrošināsiet, ka neviena no darbībām, 

ko esat veicis, veicat vai veiksiet, nemetīs ne mazāko ēnu pār jūsu darbību Komisijā? 

Es uzskatu, ka man ir atbilstoša kvalifikācija un darba pieredze, lai aizstāvētu Eiropas vispārējās intereses.  

Mans darbs ir veltīts Eiropas Savienībai jau vairāk nekā divdesmit gadus. Esmu ieguvis padziļinātas zināšanas par 

ES iestādēm un nelokāmi atbalstījis mūsu kopīgo Eiropas projektu. Vispirms strādāju Slovākijas pastāvīgā 

pārstāvja ES amatā (2004.–2009.). Tad – kā izglītības, apmācības, kultūras un jaunatnes lietu komisārs (2009.–

2010.), pēc tam – kā Komisijas priekšsēdētāja vietnieks: jautājumos par iestāžu attiecībām un administrāciju 

(2009.–2014.), Enerģētikas savienību (2014.–2019.), iestāžu attiecībām un nākotnes plānošanu (2019.–2023.) un 

pašlaik strādāju kā Komisijas priekšsēdētājas izpildvietnieks jautājumos par Eiropas zaļo kursu, iestāžu attiecībām 

un nākotnes plānošanu. 

Šo pilnvaru laikā esmu pastāvīgi centies veicināt Eiropas intereses, vienlaikus veidojot un stiprinot ciešas attiecības 

starp ES iestādēm un jo īpaši ar Eiropas Parlamentu.  

Esmu īpaši lepns par mūsu iniciatīvām, kas ir būtiski palīdzējušas stiprināt Eiropas pozīciju gan vietējā līmenī, gan 

visā pasaulē, piemēram, radīt spēcīgu rūpniecisko pamatu jaunām un izstrādes procesā esošām tīrām tehnoloģijām 

ES; veicināt stratēģisku preču, piemēram, gāzes, ūdeņraža un kritiski svarīgu izejvielu, kopīgas iegādes; vai 

padziļināt ES partnerības ar kaimiņvalstīm, piemēram, noslēdzot sarunas ar Apvienoto Karalisti pēc Brexit, kuru 

rezultātā tika izstrādāts 2023. gada ES un Apvienotās Karalistes Vindzoras regulējums.   

Esmu arī aktīvi piedalījies kolēģijas debatēs un lēmumu pieņemšanā, un manā darbā vienmēr ir bijusi ļoti svarīga 

spēcīga ilgtspējas un sociālā dimensija. 

Kā izklāstīts manā pilnvarojuma vēstulē, Eiropai ir vajadzīga jauna ārējā ekonomiskā politika, kas virza mūsu 

labklājību un nodrošina vienlīdzīgus konkurences apstākļus visā pasaulē. Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es 

centīšos nodrošināt, lai brīva un godīga tirdzniecība nāktu par labu Eiropas uzņēmumiem un patērētājiem, attīstot 

ilgtspējīgas partnerības visā pasaulē, modernizējot mūsu muitas sistēmu, pieņemot uzstājīgāku nostāju pret 

negodīgu konkurenci un izvirzot ekonomisko drošību mūsu centienu centrā. 

Strādājot kolēģijas locekļa amatā, mani galvenie vadošie principi vienmēr ir bijuši un arī turpmāk būs cieša saikne 

un konstruktīva sadarbība ar Eiropas Parlamentu.  

Piemēram, manā iepriekšējā pilnvaru termiņā priekšsēdētāja vietnieka amatā iestāžu attiecību un administratīvajos 

jautājumos (2009.–2014.) es Komisijas vārdā risināju sarunas par pamatnolīgumu ar Eiropas Parlamentu. 
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Pašreizējā pilnvaru termiņā esmu cieši sadarbojies ar deputātiem, sagatavojot Komisijas gada darba programmu, 

kā arī kopīgo deklarāciju par likumdošanas prioritātēm saskaņā ar Iestāžu nolīgumu par labāku likumdošanas 

procesu. Esmu arī uzraudzījis turpmākos pasākumus saistībā ar Parlamenta rezolūcijām un nodrošinājis, ka 

Komisija ir izpildījusi savas saistības saskaņā ar LESD 225. pantu. 

Ja mani apstiprinās par komisāru nākamajam pilnvaru termiņam, es centīšos izmantot šo pieredzi, lai vēl vairāk 

stiprinātu sadarbību starp Eiropas Komisiju un Eiropas Parlamentu un tādējādi palīdzētu uzlabot demokrātisko 

leģitimitāti Eiropā. 

Eiropas Parlamentam ir būtiska loma jaunievēlētās priekšsēdētājas Urzulas fon der Leienas redzējumā par ES 

iedzīvotājiem sniedzamo labumu, kā izklāstīts viņas politiskas pamatnostādnēs un atspoguļots manā pilnvarojuma 

vēstulē. Tas ietver darbu pie mūsu pamatnolīguma ātras pārskatīšanas, kā arī mūsu sadarbības veicināšanu attiecībā 

uz 225. pantu, aicinot komisārus piedalīties strukturētos dialogos ar Parlamenta komitejām par šīm rezolūcijām, 

tādējādi piešķirot Parlamentam lielāku lomu tiesību aktu ierosināšanā un izstrādē.  

Ja tikšu apstiprināts komisāra amatā, es turpināšu stiprināt integrētas pieejas dzimumu līdztiesības nodrošināšanai 

īstenošanu. Es piedalīšos un atbalstīšu centienus mūsu ikdienas darbā panākt dzimumu līdztiesību, arī piemērojot 

šo principu manai komandai, un turpināšu balstīties uz dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas politiku, ko es 

vadīju savā iepriekšējā pilnvaru termiņā kā priekšsēdētāja vietnieks jautājumos par iestāžu attiecībām un 

administrāciju (2009.–2014.). 

Esmu vienlīdz apņēmies arī īstenot jaunatnes aspekta integrāciju, pamatojoties uz maniem iepriekš sasniegtajiem 

rezultātiem. Piemēram, manā pārziņā esošajās Komisijas darba programmās tika ņemti vērā Konferences par 

Eiropas nākotni ieteikumi, kas ir unikāls pasākums, kurā liela uzmanība pievērsta jaunatnei. Ja mani apstiprinās 

komisāra amatā, es saglabāšu šo apņemšanos, arī rīkojot ikgadējus jaunatnes politikas dialogus, un pirmais dialogs 

notiks nākamā Komisijas pilnvaru termiņa pirmajās simt dienās. 

Visbeidzot, ja mani apstiprinās komisāra amatā, es apņemos ievērot Līgumā noteiktos pienākumus attiecībā uz 

neatkarību, pārredzamību, bezpartejiskumu un pieejamību. 

Iepriekšējo un tagadējo kolēģijas locekļa pilnvaru laikā es izpildīju visus pienākumus pret iestādi, cita starpā 

iesniedzot un atjauninot visas vajadzīgās interešu deklarācijas. Es arī pilnībā ievēroju ES Līgumus atbilstoši to 

burtam un garam, kā arī pienākumu rīkoties Eiropas interesēs.  

Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es turpināšu pilnībā ievērot Līguma burtu un garu. Jo īpaši es ievērošu 

pienākumu rīkoties Eiropas interesēs un nepieņemt nevienas valdības vai citas struktūras norādījumus. Es ievērošu 

arī Eiropas Komisijas locekļu rīcības kodeksu un tā noteikumus par interešu konfliktu. Mana interešu deklarācija 

ir aizpildīta un pieejama sabiedrībai, un es to ātri atjaunināšu, ja radīsies vajadzība veikt izmaiņas. 

2. Portfelī iekļauto jautājumu pārvaldība un sadarbība ar Eiropas Parlamentu  

Vai varat apņemties, ka pienācīgi informēsiet Parlamentu par savu darbību un jums pakļauto dienestu darbu? Kā 

jūs izprotat to, ka jūsu darbība ir pakļauta Parlamenta pārraudzībai? 

Ko savā pilnvaru termiņā gatavojaties darīt, lai sadarbotos ar Parlamentu, uzstātos tajā (gan komiteju līmenī, 

gan plenārsēdēs), nodrošinātu pārredzamību un sadarbību, kā arī panāktu, ka Parlamenta nostājas un aicinājumi 

uzsākt leģislatīvas iniciatīvas tiek ņemti vērā? Vai saistībā ar uzsāktajām iniciatīvām vai procesā esošajām 

procedūrām varēsiet savlaicīgi iesniegt Parlamentam dokumentus un informāciju, lai tas būtu tādās pašās 

pozīcijās kā Padome? 

Sadarbība ar Eiropas Parlamentu man ir ārkārtīgi svarīga, kā to apliecina mans darbs Eiropas Komisijā.  

Es piešķiru lielu nozīmi koleģialitātes principam un, ja mani apstiprinās par kolēģijas locekli, šajā saistībā pilnībā 

sadarbošos ar citiem kolēģijas locekļiem. 

Es jo īpaši centīšos nodrošināt, ka mūsu stratēģiskās partnerības ar Eiropas Parlamentu ietvaros tiek veidota stabila 

politika, pamatojoties uz proeiropeisko spēku plašu vienprātību. Es uzskatu, ka vienotība ir mūsu stiprākā vērtība.  

Patiesa un efektīva iestāžu sadarbība ir būtiska ES institucionālās sistēmas darbībai un ES lēmumu pieņemšanas 

sistēmas leģitimitātei. Tā balstās uz pamatprincipiem, kas atspoguļoti jaunievēlētās priekšsēdētājas Urzulas fon 
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der Leienas politikas pamatnostādnēs un pilnvarojuma vēstulēs, piemēram, atvērtību, savstarpēju uzticēšanos un 

regulāru informācijas apmaiņu, kurus esmu pilnībā apņēmies ievērot. 

Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es turpināšu enerģiski strādāt, lai stiprinātu sadarbību starp Komisiju un 

Eiropas Parlamentu, jo īpaši pārskatot Pamatnolīgumu par Eiropas Parlamenta un Eiropas Komisijas attiecībām, 

lai palīdzētu stiprināt mūsu kopīgo politisko atbildību un dialogu, kā arī palielinātu informācijas plūsmu un 

pārredzamību.  

Es atbalstīšu jaunievēlētās priekšsēdētājas Urzulas fon der Leienas mērķi stiprināt mūsu dialogu ar Eiropas 

Parlamentu. Tādēļ es vadīšu centienus nodrošināt komisāru sistemātisku klātbūtni attiecīgajās komitejās un 

plenārsēdēs. 

Uzskatu, ka mums ir cieši jāsadarbojas ar Eiropas Parlamentu visos politikas veidošanas procesa posmos. Šajā 

sakarā, ja mani apstiprinās komisāra amatā, es raudzīšos, lai parlamentārās komitejas būtu iesaistītas visās 

svarīgākajās norisēs, kas ietilpst manā atbildības jomā.  

Lielāka Eiropas Parlamenta loma tiesību aktu ierosināšanā un izstrādē:  

saskaņā ar jaunievēlētās Komisijas priekšsēdētājas pastāvīgo apņemšanos piešķirt Parlamentam lielāku lomu 

tiesību aktu ierosināšanā un izstrādē es, ja mani apstiprinās komisāra amatā, pildīšu mūsu apņemšanos reaģēt uz 

Parlamenta rezolūcijām saskaņā ar LESD 225. pantu, iesniedzot tiesību aktu priekšlikumus, pilnībā ievērojot 

proporcionalitātes, subsidiaritātes un labāka likumdošanas procesa principus. Es palīdzēšu nodrošināt, ka komisāri 

piedalās strukturētos dialogos ar Parlamenta komitejām par šīm rezolūcijām. Mēs esam panākuši labu progresu šīs 

apņemšanās īstenošanā saskaņā ar Komisijas pašreizējām pilnvarām, nodrošinot mums stabilu pamatu, uz kura 

veidot turpmāku sadarbību. 

Tirdzniecības un muitas politika: 

ja mani apstiprinās komisāra amatā, es plānoju uzturēt spēkā visas Līgumā noteiktās saistības tirdzniecības un 

muitas politikas jomā. Es arī plānoju regulāri sadarboties ar Parlamenta attiecīgajām komitejām, tostarp 

organizējot informācijas sesijas tā locekļiem. 

Ekonomiskās drošības jomā es nodrošināšu pārredzamību un regulāru sadarbību ar Parlamentu par attiecīgajām 

norisēm saistībā ar Eiropas ekonomiskās drošības stratēģijas trim pīlāriem. Es arī turpmāk atbalstīšu Parlamenta 

darbu ar tādiem pašiem nosacījumiem kā Padomei attiecībā uz lēmumu pieņemšanu gadījumos, kad abas iestādes 

ir likumdevējiestādes ekonomiskās drošības tiesību aktu jomā.   

Es arī ceru sadarboties ar visām attiecīgajām komitejām par ES iekšējo tiesību aktu ārējo dimensiju dažādās 

politikas jomās, lai novērstu jebkādu iespējamu tirdzniecību ierobežojošu ietekmi. 

Komisija turpinās iesniegt Parlamentam tos pašus tirdzniecības politikas dokumentus, ko tā iesniedz Padomei, 

vienlaikus ievērojot īpašus noteikumus par sensitīvas informācijas apstrādi, lai nodrošinātu tās aizsardzību un 

novērstu neatļautu izpaušanu. 

Pārredzamība:  

ņemot vērā pašreizējās ekonomiskās, vidiskās un ģeopolitiskās problēmas, es uzskatu, ka ir jāpanāk pēc iespējas 

plašāka vienprātība par ES tirdzniecības politiku. 

Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es nodrošināšu, ka pārredzamība un novērtēšana joprojām ir ES tirdzniecības 

politikas stūrakmens leģitimitātes un sabiedrības uzticēšanās saglabāšanai. 

Jaunievēlētās priekšsēdētājas Urzulas fon der Leienas politikas pamatnostādnēs lielāka pārredzamība ir uzsvērta 

kā viens no galvenajiem mūsu iestāžu pārskatītā pamatnolīguma mērķiem. Es cieši sadarbošos ar Eiropas 

Parlamentu un Padomi, lai nodrošinātu pārredzamību visā likumdošanas procesā. Tāpēc ir ļoti svarīgi pārskatīt 

Iestāžu nolīgumu par Parlamenta, Padomes un Komisijas pārredzamības reģistru, kas jāpabeidz līdz 2025. gada 

jūlijam. Es uzskatu, ka tas var veicināt uzticēšanos ES iestādēm. 

Informācijas un dokumentu sniegšana:  
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es pilnībā apzinos, ka informācijas un dokumentu sniegšana ir būtisks aspekts, kā padziļināt Eiropas Parlamenta 

un Komisijas partnerību. Tāpēc apņemos pilnībā īstenot attiecīgos noteikumus, kas ietverti gan pamatnolīgumā 

starp abām iestādēm, gan Iestāžu 2016. gada nolīgumā par labāku likumdošanas procesu. 

Starptautiskās tirdzniecības komitejas uzdotie jautājumi  

3. Savienības tirdzniecības, investīciju un konkurētspējas stratēģija nākamajiem pieciem gadiem 

 

Stabila tirdzniecības un investīcija programma ir neaizstājama, lai stimulētu ekonomikas izaugsmi un ilgtspējīgu 

attīstību, radītu darbvietas un palielinātu mūsu vienotā tirgus pievilcību un konkurētspēju. Lūdzu, izklāstiet savu 

tirdzniecības un investīciju stratēģiju: 

➢ attiecībā uz plurilaterālu un daudzpusēju sadarbību — kā jūs izveidosiet koalīciju PTO modernizēšanai, 

pārvarot izaicinājumus, kas saistīti ar tās likumdošanas funkciju, un nodrošinot, ka mums ir pilnībā funkcionējoša 

strīdu izšķiršanas sistēma? Kā jūs plānojat panākt Savienības gatavību 14. Ministru konferencei, lai tā būtu 

sekmīga? Vai jūs sāksiet un virzīsiet sarunas par daudzpusējiem un vajadzības gadījumā plurilaterāliem 

nolīgumiem saistībā ar nepilnībām PTO noteikumu kopumā, tostarp par valsts atbalstu rūpniecības nozarēm, 

daudzpusējas investīciju tiesas izveidi un jau panākto nolīgumu īstenošanu?  

➢ Attiecībā uz divpusēju sadarbību — kuras divpusējās tirdzniecības sarunas jūs noteiksiet par prioritāti 

un kādi būs to termiņi? Kā jūs nodrošināsiet vienlīdzīgus konkurences apstākļus ar trešām valstīm un kā rīkosieties 

saistībā ar Ķīnas negodīgo tirdzniecības praksi? Kā jūs novērsīsiet tirdzniecības traucējumus ar ASV un 

nosargāsiet un stiprināsiet Tirdzniecības un tehnoloģiju padomi, lai veicinātu transatlantisko līderību 

tirdzniecības un pamattehnoloģiju jomā? 

➢ Kā jūs nodrošināsiet, lai kopējā tirdzniecības politika (KTP) arī turpmāk būtu Savienības ekskluzīvā 

kompetencē? Vai jūs izlēmīgi vērsīsieties pret dalībvalstu piekopto likumu apiešanu un vienpusēju praksi un kā jūs 

to paveiksiet? Kā jūs nodrošināsiet, ka to tirdzniecības un investīciju nolīgumu ratifikācija, kuros ietverti vienīgi 

ES ekskluzīvā kompetencē esoši noteikumi, tiek veikta tikai ES līmenī? Vai jūs apņemsieties nodrošināt, ka 

tirdzniecības un investīciju nolīgumu, tostarp plašāku nolīgumu tirdzniecības sadaļu, provizoriska piemērošana 

netiek prasīta, pirms Parlaments nav devis piekrišanu attiecīgajiem nolīgumiem? Vai jūs atbalstīsiet nozaru 

nolīgumus kā alternatīvu, ja visaptveroši nolīgumi nav īstenojami? Kā jūs panāksiet, lai digitālā tirdzniecība 

strādātu uzņēmumu un patērētāju labā?  

➢ Kā jūs nodrošināsiet, ka KTP veicina pamatvērtības, starptautiskās konvencijas un globālos klimata, 

vidiskos un darba standartus un ka tā aizstāv patērētāju un darba ņēmēju intereses, tostarp attiecībā uz digitālo 

tirdzniecību? Kā jūs īstenosiet jauno pieeju tirdzniecībai un ilgtspējīgai attīstībai esošajos un turpmākajos 

nolīgumos, jo īpaši attiecībā uz IAM, Parīzes nolīgumu, SDO konvencijām un Kuņminas–Monreālas globālo 

biodaudzveidības satvaru? 

 

Tirdzniecība un investīcijas ir ļoti svarīgas Eiropas Savienībai. ES ir pasaulē lielākais tirdzniecības bloks, kas 

veido 16 % no pasaules tirdzniecības apjoma, kā arī ir pasaulē lielākais ārvalstu investors. Mūsu tirdzniecības 

saites ļauj gūt apjomradītus ietaupījumus, veicina ES ražīgumu un inovācijas un stiprina mūsu noturību – tas viss 

ir būtiski globālā vidē, ko raksturo ģeopolitiska un ģeoekonomiska konkurence. Vairāk nekā 30 miljonus darbvietu 

ES atbalsta eksports, un gandrīz 10 miljoni darbvietu ir radītas, pateicoties ārvalstu investīcijām vienotajā tirgū. 

Lai sasniegtu jaunajās pilnvarās noteiktos konkurētspējas, drošības un ilgtspējas mērķus, ES ir jāturpina stiprināt 

savu tirdzniecības un investīciju politiku.  

Ja mani apstiprinās tirdzniecības un ekonomiskās drošības komisāra amatā, es īstenošu šos mērķus, veicot 

pasākumus šādās vairākās jomās. Pirmkārt, tirgu atvēršana un tirdzniecības šķēršļu likvidēšana, tādējādi 

nodrošinot telpu, kas mūsu uzņēmumiem vajadzīga, lai pielāgotos un uzplauktu, tostarp aizsargājot tos no citu 

uzņēmumu negodīgas tirdzniecības prakses, vienlaikus nodrošinot vienlīdzīgus konkurences apstākļus visā 

pasaulē. Otrkārt, vienotā tirgus noturības stiprināšana, nodrošinot, mazinot risku un dažādojot kritiski svarīgo 

izejvielu un citu ES konkurētspējai svarīgu resursu piegādes avotus. Treškārt, sadarbība ar mūsu partneriem, lai 

nodrošinātu mūsu pāreju uz attiecīgi zaļāku un ilgtspējīgāku ekonomiku. Ceturtkārt, uz noteikumiem balstītas 

tirdzniecības sistēmas stabilitātes panākšana un uzturēšana. 

Es turpināšu vadīt centienus reformēt un stiprināt Pasaules Tirdzniecības organizāciju (PTO). PTO 14. Ministru 

konference būs svarīgs atskaites punkts šajā procesā. ES arī turpmāk būtu jāvada gatavošanās darbi, lai gūtu 

būtiskus rezultātus, jo īpaši sarunās par subsīdijām zivsaimniecībā, kā arī attīstības, lauksaimniecības un pārtikas 

nodrošinājuma jautājumos, kā arī jācenšas virzīties uz priekšu saistībā ar e-komercijas moratoriju. Ja mani 

apstiprinās komisāra amatā, viena no manām galvenajām prioritātēm būs sadarbība ar citām PTO dalībvalstīm, 

tostarp ASV, lai panāktu konsensu, kura rezultātā tiktu atjaunota efektīvas strīdu izšķiršanas sistēma, kurā saglabāti 

elementi, kas ir būtiski uz noteikumiem balstītas tirdzniecības uzturēšanai, piemēram, objektīva pārsūdzības 
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pārskatīšanas funkcija. Kamēr šis process turpinās, es turpināšu uzturēt un uzlabot daudzpusējās pagaidu strīdu 

izšķiršanas kārtības (MPIA) darbību. Lai PTO atgūtu savu centrālo lomu starptautiskajā tirdzniecībā, tai ir 

jāatjaunina tās noteikumu kopums un jāpielāgojas mūsdienu realitātei. Tāpēc, lai risinātu galvenās problēmas, 

tostarp tās, kas saistītas ar valdības iejaukšanās negatīvajām papildu sekām ekonomikā, saikni starp tirdzniecību 

un klimatu un vidi, es sadarbošos ar plašu PTO dalībvalstu loku, PTO satvarā integrējot plurilaterālus nolīgumus, 

tostarp par investīciju veicināšanu attīstībai un e-komercijai, kā arī uzlabojot lēmumu pieņemšanas procesus.   

Vienlaikus es turpināšu strādāt pie tā, lai līdz 2027. gadam pabeigtu Apvienoto Nāciju Organizācijas Starptautisko 

tirdzniecības tiesību komisijā (UNCITRAL) notiekošās sarunas par daudzpusējās investīciju tiesas izveidi.   

Lai sasniegtu ES stratēģiskos mērķus, būs vajadzīga arī vērienīga divpusēja tirdzniecības un investīciju 

programma, kas stiprina mūsu konkurētspēju un noturību, vienlaikus nodrošinot platformu ciešākai sadarbībai 

ilgtspējīgas attīstības jomā.   

Ja mani apstiprinās amatā, es proaktīvi un elastīgi pievērsīšos sadarbībai ar partneriem, nodrošinot, ka tiek pilnībā 

ņemtas vērā ES intereses. No vienas puses, es plānoju virzīt uz priekšu mūsu pašreizējo darba kārtību, galveno 

uzmanību pievēršot Indijas un Klusā okeāna reģionam, Latīņamerikai un Āfrikai. ES jau risina sarunas par 

nolīgumiem ar Indiju, Indonēziju, Taizemi, Filipīnām un citiem tirdzniecības partneriem, kā arī beidz sarunas par 

neatrisinātajiem jautājumiem sarunās ar Mercosur valstīm un Meksiku. Es centīšos panākt to laicīgu pabeigšanu 

ar nosacījumu, ka tiek ievērotas mūsu intereses un cienītas mūsu vērtības. No otras puses, es izpētīšu jaunus veidus, 

kā attīstīt un stiprināt saiknes ar partneriem, ņemot vērā konkrētas kopīgu interešu jomas, tostarp nozaru intereses. 

Šādiem alternatīviem iesaistes veidiem, kuru vidū ir ilgtspējīgu investīciju veicināšanas nolīgumi, digitālās 

tirdzniecības nolīgumi, savstarpējas atzīšanas nolīgumi un jaunās tīras tirdzniecības un investīciju partnerības, būtu 

jāļauj ES ātrāk risināt mērķtiecīgus jautājumus, nodrošinot gan konkrētus ieguvumus ES, gan pievilcīgu 

piedāvājumu mūsu partneriem.  

ES divpusējās attiecības ar ASV un Ķīnu, ņemot vērā to stratēģiskās konkurences dinamiku, turpinās ietekmēt 

mūsu tirdzniecības politiku.  

ASV joprojām ir mūsu lielākais tirdzniecības partneris, un es plānoju turpināt attīstīt mūsu divpusējās attiecības, 

izmantojot dialogu, kā arī pārliecinoši aizstāvot mūsu intereses. Viens no sadarbības veidiem būs pārveidota ES 

un ASV Tirdzniecības un tehnoloģiju padome (TTC), pielāgojot tās struktūru mainīgajām vajadzībām un 

prioritātēm. Vienlaikus es plānoju strādāt pie tā, lai panāktu divpusēju problēmu mierizlīgumus, tostarp rodot 

noturīgus risinājumus strīdos par lieliem civilās aviācijas gaisa kuģiem un ASV tarifiem tēraudam un alumīnijam, 

kā arī pievēršoties pasākumiem, kas ietekmē mūsu tirdzniecības attiecības, piemēram, Inflācijas samazināšanas 

aktam un “Buy America(n)” prasībām.  

  

Attiecībā uz Ķīnu es strādāšu, lai panāktu līdzsvarotākas un savstarpīgākas tirdzniecības attiecības, tostarp ņemot 

vērā būtiskās bažas par vienlīdzīgiem konkurences apstākļiem, kas saistītas ar Ķīnas valsts virzītā ekonomikas 

modeļa un rūpniecības politikas negatīvo ārējo ietekmi, kā arī jaudas pārpalikumu, kas kropļo globālos tirgus un 

piegādes ķēdes. Lai risinātu šīs problēmas, būs vajadzīgs pastāvīgs dialogs, kā arī nepieciešamības gadījumā – 

mūsu atjauninātā autonomo instrumentu  kopuma stratēģiska izmantošana.   

Saskaroties ar problemātisku politiku un rīcību, es veikšu visus nepieciešamos pasākumus, lai aizstāvētu ES 

intereses šajās divpusējās attiecībās.    

Lai gan ģeopolitiskās un ģeoekonomiskās bažas pieaug, esmu stingri pārliecināts, ka ir svarīgi atbalstīt ilgtspējīgu 

attīstību ar tirdzniecības politikas palīdzību, stiprinot atbilstību pasaules klimata, vides un darba standartiem.  

Ja mani apstiprinās, es strādāšu pie tā, lai nodrošinātu, ka ES politika ilgtspējas jautājumos arī turpmāk balstītos 

uz starptautiski saskaņotām pieejām. Es turpināšu stiprināt ilgtspējīgas attīstības mērķu sasniegšanu, tostarp 

attiecībā uz IAM, Parīzes nolīgumu, SDO konvencijām un Kuņminas-Monreālas globālo biodaudzveidības 

satvaru. Es to darīšu gan PTO, gan divpusēji, piemēram, izmantojot mūsu tirdzniecības nolīgumu tirdzniecības un 

ilgtspējīgas attīstības (TIA) sadaļas. Mūsu divpusējie nolīgumi nodrošina tik ļoti nepieciešamo platformu dialoga, 

izpratnes un sadarbības padziļināšanai, vienlaikus paredzot iespēju stiprināt strīdu izšķiršanas procedūras.   

Patērētāju un darba ņēmēju interešu aizstāvībai arī turpmāk jābūt ES tirdzniecības politikas centrālajam 

elementam, un tas attiecas arī uz digitālo tirdzniecību. Ja mani apstiprinās, es turpināšu sarunas ar tirdzniecības 

partneriem par saistošiem noteikumiem par digitālo tirdzniecību un datu plūsmām, kas Eiropas Savienības modeli, 

kura centrā ir cilvēks un kurš balstīts uz vērtībām, izplata visā pasaulē.  
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ES vienotība arī turpmāk būs kritiski svarīga mūsu ekonomiskajam un ģeopolitiskajam stāvoklim. Līdz ar to es 

plānoju pilnībā izmantot pieejamos instrumentus, lai īstenotu Savienības ekskluzīvo kompetenci, tostarp 

izmantojot neoficiālu dialogu un vajadzības gadījumā oficiālas pārkāpuma procedūras.   

Tajā pašā laikā ES ekskluzīvajai kompetencei un vienotībai ir jāatspoguļojas mūsu spējā ratificēt mūsu 

tirdzniecības nolīgumus – no tās ir atkarīga mūsu uzticamība. Es principiāli centīšos rast kopīgu nostāju ar Eiropas 

Parlamentu un Padomi, lai noslēgtu pēc iespējas vairāk tādu tirdzniecības un investīciju nolīgumu, kuru slēgšana 

ir ES kompetencē. Tas nodrošinātu minēto nolīgumu ātru stāšanos spēkā, tādējādi sniedzot taustāmus rezultātus 

ES pilsoņiem, MVU un uzņēmumiem plašākā nozīmē. Protams, tas būtu jāpārbauda dalībvalstīm un Eiropas 

Parlamentam ES līmenī. Tomēr, ja daži nolīgumi tiks noslēgti kā jaukti nolīgumi, es, ja tikšu apstiprināts amatā, 

ievērošu apņemšanos pirms provizoriskas piemērošanas lūgt Eiropas Parlamenta piekrišanu.  

 

4. Ekonomiskā drošība 

 

Ekonomiskās drošības mērķis ir līdz minimumam samazināt riskus, vienlaikus saglabājot augstāko iespējamo 

ekonomikas atvērtības un konkurētspējas līmeni, un šo principu nekad nevajadzētu izmantot kā instrumentu, lai 

nepamatoti ierobežotu tirdzniecību. Šajā ziņā:  

➢ kā jūs nodrošināsiet, ka ekonomiskā drošība, tirdzniecība un investīcijas ir daļa no integrētas pieejas? 

Kādus konkrētus pasākumus jūs veiksiet, izstrādājot un īstenojot ekonomiskās drošības programmu?  Kāda, 

jūsuprāt, ir tirdzniecības loma jaunās ārpolitikas koncepcijā, un kā jūs nodrošināsiet, lai tirdzniecība kļūtu par 

ģeostratēģisku instrumentu? 

➢ Kā jūs plānojat devītā un iepriekšējā sasaukuma laikā pieņemto tirdzniecības aizsardzības pasākumu 

rīkkopu izmantot kā daļu no jaunās ekonomiskās drošības doktrīnas? Vai jūs uzskatāt, ka esošajā rīkkopā ir kādi 

trūkumi? Kādi būs jūsu turpmākie pasākumi attiecībā uz eksporta kontroli un ārējām investīcijām?  

➢ Kā jūs stiprināsiet ekonomiskās drošības stratēģijas partnerības pīlāru? Kas tiks ietverts tīras 

tirdzniecības un investīciju partnerībās? Kā jūs nodrošināsiet konsekvenci un sinerģiju ar Global Gateway? Vai 

Parlaments būs pilnvarots sniegt piekrišanu pēc šādu nolīgumu noslēgšanas? Kā jūs savstarpēji izdevīgā veidā 

veicināsiet piekļuvi kritiski svarīgām izejvielām no trešām valstīm un kā jūs nodrošināsiet lielākas kontroles 

pilnvaras Parlamentam?  

➢ Kā jūs atbalstīsiet un sadarbosieties ar citiem komisāriem Ukrainas un citu Krievijas agresijas kara 

skarto partnervalstu ekonomikas atveseļošanā, jo īpaši veicot vērienīgu ES un Ukrainas DCFTA pārskatīšanu, 

sniedzot makrofinansiālo palīdzību, stingri piemērojot sankciju režīmu pret Krieviju un izvairoties no jebkāda 

veida apiešanas?  

 

Mūsdienu nemierīgā ģeopolitiskā un ģeoekonomiskā vide liek ES pastiprināt centienus un pilnībā izmantot tās 

rīcībā esošo iekšējo un ārējo politiku un instrumentus. Tas atspoguļojas tirdzniecības politikas veicinošajā lomā 

jaunajās politikas pamatnostādnēs, kur tā veicina vairāku ES mērķu sasniegšanu. To ārējā jomā vēl vairāk 

atspoguļo jaunā ārējā ekonomikas politika, kas apvienos ekonomisko drošību, tirdzniecību un partnerības, 

lai efektīvāk īstenotu ES intereses. Ja mani apstiprinās par tirdzniecības un ekonomiskās drošības komisāru, es 

nodrošināšu, ka tirdzniecības, investīciju un ekonomiskās drošības politika ir neatņemama un saskaņota daļa no 

ES visaptverošās reakcijas uz problēmām, ar kurām saskaramies.  

ES ekonomiskā drošība sakņojas dinamiskā, atvērtā un noturīgā vienotajā tirgū. Tā kā ES ir pasaulē lielākais 

tirdzniecības bloks, tā ir dziļi integrēta globālajā ekonomikā un tās plašajās vērtības ķēdēs, kas ļauj mums iegūt 

nepieciešamos izejresursus visos ražošanas posmos un paplašināties, izmantojot piekļuvi ārvalstu tirgiem. Ja mani 

apstiprinās, mans mērķis būs saglabāt pēc iespējas augstāku ekonomiskās atvērtības un konkurētspējas līmeni, 

vienlaikus nodrošinot stabilu izpratni par mūsu neaizsargātību un riskiem, ar kuriem saskaramies, un ka mēs 

īstenojam nepieciešamos mazināšanas pasākumus, lai tos ierobežotu.  

 

Manas pieejas pamatā būs riska novērtējumi un pasākumu turpināšana visos ekonomiskās drošības stratēģijas 

“veicināšanas”, “aizsardzības” un “partneru” pīlāros. Šajā sakarā es cieši sadarbošos ar citiem komisāriem, 

tostarp AP/PV, Eiropas Komisijas priekšsēdētāja vietnieku(-ci) labklājības un rūpniecības stratēģijas jautājumos, 

kā arī ar Eiropas Parlamentu, dalībvalstīm un attiecīgajām ieinteresētajām personām, lai uzlabotu informācijas 

apmaiņu, veidotu vienotu izpratni par problēmām, ar kurām saskaramies, un kopīgi izstrādātu piemērotus 

risinājumus. Turpinot pašreizējos riska novērtējumus, to rezultāti būs jāintegrē mūsu veiktajos mazināšanas 

pasākumos. 

Pirmkārt, es maksimāli izmantošu tirdzniecības politiku, lai sasniegtu mūsu partnerības mērķus, atspoguļojot tās 

veicinošo lomu jaunajā ārējā ekonomikas politikā, ES konkurētspējā un labklājībā un kā ģeostratēģisku 
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instrumentu. Tas nozīmē, ka ir jāpadziļina un jāstiprina mūsu pašreizējais nolīgumu tīkls un jāpaplašina mūsu 

piedāvājums ar jauniem iesaistes veidiem. Jaunās tīras tirdzniecības un investīciju partnerības palīdzēs 

nodrošināt izejvielu, tīras enerģijas un tīru tehnoloģiju piegādi, vienlaikus atbalstot mūsu partneru attīstību, 

palielinot investīcijas un nodrošinot, ka tīro tehnoloģiju produkti, tīra enerģija un izejvielas var brīvi plūst pāri 

robežām starp partneriem. Lai mūsu piedāvājums kļūtu pēc iespējas pievilcīgāks un konkurētspējīgāks, mums būs 

vajadzīga visas Komisijas pieeja, kas apvieno finansējumu (tostarp saskaņā ar Global Gateway), noteikumus (lai 

nodrošinātu lielāku stabilitāti investoriem un piegādes ķēdēm) un regulatīvo sadarbību (lai atbalstītu mūsu partneru 

pielāgošanos mūsu regulatīvajām prasībām). Mūsu tīras tirdzniecības un investīciju partnerībās tiks ievērota arī 

jauna elastīga pieeja gan satura, gan formāta ziņā, vienlaikus atspoguļojot trešo valstu intereses un nostājas. Šajā 

procesā es esmu gatavs sadarboties ar Parlamentu.  

Ja mani apstiprinās, es pievērsīšu īpašu uzmanību mūsu tirdzniecības nolīgumu diversifikācijas, riska 

mazināšanas un noturības potenciālam un citiem sadarbības veidiem ar partneriem. Tas ietvers ekonomiskās 

drošības standartu izstrādi galvenajām piegādes ķēdēm ar G7 un citiem līdzīgi domājošiem partneriem, kas 

cita starpā varētu atbalstīt kritiski svarīgo izejvielu (KSI) stabilu piegāžu izveidi. Tas ietvers arī dialogu 

padziļināšanu ar partneriem, lai labāk izprastu riskus, ar kuriem mēs saskaramies, un apmainītos ar labu praksi 

par iespējamiem mazināšanas pasākumiem. Pamatojoties uz digitālās tirdzniecības nolīgumu tīklu, es izpētīšu 

iespējas veidot spēcīgākas un labvēlīgākas saiknes ar mūsu tuvākajiem un līdzīgi domājošajiem partneriem, 

izveidot uz noteikumiem balstītu telpu “Datu brīvai plūsmai uzticēšanās gaisotnē” un palīdzēt mūsu uzņēmumiem 

dažādot to piekļuvi datiem. 

 

Otrkārt, es nodrošināšu, ka pārliecinoši tiek izmantoti mūsu rīcībā esošie instrumenti, ar kuriem mērķtiecīgi un 

samērīgi aizsargāt ES ekonomiskās drošības intereses. Lai gan ES rīcībā ir plašs instrumentu klāsts, no kuriem 

dažus tikai sāk izmantot, nākamajā pilnvaru termiņā uzdevums būs nodrošināt to saskaņotu un koordinētu 

izmantošanu, lai vislabāk sasniegtu ES mērķus attiecībā uz tās tirdzniecības partneriem. Tas būs centrālais 

elements jaunai ekonomiskās drošības doktrīnai, kuras pamatā būs ar Eiropas Parlamentu un dalībvalstīm kopīga 

izpratne un kura palīdzēs pastiprināt atturēšanu un tādējādi aizsargāt ES uzņēmumus, kurus arvien vairāk skar 

trešo valstu veiktie pasākumi. 

 

Treškārt, es plānoju turpināt pašreizējos centienus stiprināt ES rīkkopu. Es ceru sadarboties ar Eiropas 

Parlamentu un Padomi, lai ātri panāktu vienošanos atjaunināt Ārvalstu tiešo investīciju izvērtēšanas regulu. Es 

arī padziļināšu diskusijas ar Parlamentu un dalībvalstīm, lai stiprinātu mūsu pieeju divējāda lietojuma preču 

eksporta kontrolei. Turklāt es plānoju 2025. gadā novērtēt esošā eksporta kontroles tiesiskā regulējuma 

efektivitāti saskaņā ar labāka regulējuma principiem un nepieciešamajiem procedūras posmiem. Attiecībā uz 

ārējām investīcijām es sadarbībā ar dalībvalstīm un uzņēmumiem, sistemātiski pārskatot un novērtējot darījumus, 

kas tiek veikti atsevišķās atsevišķās nozarēs, centīšos panākt dziļāku un labāku izpratni par riskiem, ar kuriem 

saskaramies. Pamatojoties uz to, es apsvēršu turpmākus politikas risinājumus dialogā ar Eiropas Parlamentu un 

dalībvalstīm. 

 

Visbeidzot, ņemot vērā Krievijas agresijas karu pret Ukrainu, es joprojām pilnībā apņemos sadarbībā ar citiem 

Kolēģijas locekļiem un ES sankciju sūtni atbalstīt mūsu divpusējo attiecību ar Ukrainu attīstību un pastāvīgu un 

efektīvu tirdzniecības un ekonomisko sankciju izmantošanu pret Krieviju, tostarp novēršot sankciju apiešanu.  

 

Es arī turpināšu strādāt pie tā, lai atbalstītu Ukrainu, tostarp izmantojot padziļinātu un visaptverošu brīvās 

tirdzniecības zonu (DCFTA) un ES finansiālo palīdzību, lai veicinātu Ukrainas pakāpenisku integrāciju iekšējā 

tirgū pirms pievienošanās. Ciešā sadarbībā ar lauksaimniecības komisāru(-i) es arī aizstāšu mūsu pagaidu 

autonomos tirdzniecības pasākumus pēc to termiņa beigām 2025. gada jūnijā ar pastāvīgu un abpusēju turpmāku 

tirdzniecības liberalizāciju, kā paredzēts DCFTA.  Tās mērķis būs pastāvīgi uzturēt Ukrainas produktu jēgpilnu 

piekļuvi tirgum, saistot to ar pakāpenisku atbilstības nodrošināšanu attiecīgajiem ES standartiem, un uzlabot 

Eiropas lauksaimniecības produktu piekļuvi Ukrainas tirgum, vienlaikus ņemot vērā ES lauksaimniecības nozares 

sensitīvos jautājumus. 

 

ES vispārējās sankciju politikas kontekstā es turpināšu nodrošināt efektīvu tirdzniecības sankciju izstrādi, kas 

ietver importa un eksporta ierobežojumus, kuri attiecas uz divējāda lietojuma precēm, organizācijām Krievijā un 

trešās valstīs, rūpniecības precēm un uzņēmējdarbības pakalpojumu sniegšanu. Es gādāšu par sankciju īstenošanu 

un apiešanas novēršanu, sadarbojoties ar ES nozarēm, vēršoties pie trešām valstīm un ierosinot turpmākus 

regulatīvus pasākumus. Tas ietvers sadarbību ar muitas dienestiem, kuriem ir izšķirīga nozīme preču tirdzniecības 

atklāšanā un kontrolē (kodificēta muitas tarifu pārvaldības sistēmā (TARIC)) un iespējamo apiešanas risku 

apzināšanā. Es strādāšu, lai nodrošinātu, ka muitas dienesti turpina un pastiprina savas analītiskās un izpildes 

funkcijas. 
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5. Īstenošana, izpilde un komunikācija 

 

Laba politika, kas tiek slikti īstenota, izpildīta un komunicēta, var novest gan pie iekšējas, gan ārējas neuzticības 

Savienībai un tās tirdzniecības politikai. Lai KTP būtu sekmīga: 

➢ kā jūs, pildot komisāra pienākumus, nodrošināsiet, ka tirdzniecības un ekonomikas drošības 

rīcībpolitikas ir priekšplānā un tām pievērš vislielāko uzmanību, ņemot vērā arī jūsu dubulto atbildības jomu? Kā 

jūs nojauksiet barjeras, kas KTP šķir no Savienības pārējām iekšējām un ārējām rīcībpolitikām, kā arī 

Tirdzniecības ģenerāldirektorātu no pārējām Komisijas un EĀDD struktūrām?  

➢ Kā jūs veicināsiet uzņēmumu un trešo valstu sadarbību, līdzdalību un pārņemšanu, jo īpaši attiecībā uz 

OIM (oglekļa ievedkorekcijas mehānisms), EUDR (ES Pretatmežošanas regula), CSDDD (uzņēmumu pienācīga 

rūpība attiecībā uz ilgtspēju), Piespiedu darba regulu, pārskatīto ETS, kā arī regulu par iepakojumu un 

iepakojuma atkritumiem? Kā jūs palīdzēsiet nodrošināt, ka visi šie jaunie instrumenti tiek piemēroti pilnībā un 

konsekventi un ka mūsu iekšējo tiesību aktu tirdzniecības aspekti pietiekami tiek ņemti vērā, izstrādājot, īstenojot 

un pārskatot instrumentus? Kādus pasākumus jūs veiksiet, lai Savienības muitas sistēmu padarītu iedarbīgāku, 

tādējādi veicinot vairāku neseno ar tirdzniecību saistīto Savienības instrumentu efektīvu īstenošanu? Kā jūs arī 

turpmāk nodrošināsiet, ka jebkādi turpmākie Savienības pasākumi ir saderīgi ar PTO noteikumiem? 

➢ Kādus konkrētus pasākumus jūs veiksiet, lai uzlabotu komunikāciju par ES tirdzniecības politiku un to 

izskaidrotu ieinteresētajām personām, plašai sabiedrībai, dalībvalstu iestādēm un trešām valstīm, tostarp 

nodrošinot Komisijas pārstāvniecību un ES delegāciju atbalstu visā pasaulē?  

➢ Kā jūs stiprināsiet MVU līdzdalību pasaules tirgū? Kā jūs plānojat atbalstīt uzņēmumus, jo īpaši MVU, 

nesen pieņemto tiesību aktu īstenošanā, lai atvieglotu regulatīvo slogu, racionalizētu procedūras un nodrošinātu, 

ka MVU gūst labumu no lielākas tirgus piekļuves tirdzniecības nolīgumos? Vai jūs panāksiet, ka visām galvenajām 

ar tirdzniecību saistītajām iniciatīvām tiek pievienots ietekmes novērtējums, kas aptver arī iespējamo Savienības 

pasākumu ārējo ietekmi?  

➢ Kā jūs plānojat sadarboties ar uzņēmumu pārstāvjiem, arodbiedrībām un NVO un ņemt vērā to viedokļus, 

tostarp izmantojot vietējās konsultantu grupas, kas izveidotas, lai konsultētu par ES tirdzniecības nolīgumu 

īstenošanu? 

 

Esmu pārliecināts, ka mana portfeļa dažādie elementi ir savstarpēji pastiprinoši un palīdzēs man visefektīvāk 

īstenot visas prioritātes.  

Tirdzniecība ir ES ekonomikas pamatā un ļauj sasniegt mūsu konkurētspējas, drošības un ilgtspējas mērķus. 

Sinerģija, ko rada tirdzniecības politikas sasaiste ar ekonomisko drošību, kā arī muitu, ievērojami uzlabos ES spēju 

pārvarēt mūsdienu ģeopolitiskās un ģeoekonomiskās problēmas. Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es sekmēšu 

ES intereses, regulāri apmainoties ar informāciju ar Eiropas Parlamentu, dalībvalstīm un pilsonisko sabiedrību. Es 

cieši sadarbošos ar citiem komisāriem, lai nojauktu barjeras un stiprinātu efektīvu īstenošanu, izpildi un saziņu. 

Pirmkārt, es cieši sadarbošos ar citiem kolēģijas locekļiem, lai nodrošinātu mūsu rīcībā esošo rīku un politikas 

saskaņotu un koordinētu izmantošanu nolūkā īstenot ES intereses. Šis mērķis ir pamatā jaunajai ekonomikas 

ārpolitikai, kas apvienos ekonomisko drošību, tirdzniecību un partnerības. Viens no šīs pieejas praktiskajiem 

rezultātiem būs jaunās tīras tirdzniecības un investīciju partnerības, kuras būtu jāveido tā, lai pārvarētu izolētību 

un piedāvātu integrētu ES piedāvājumu trešām valstīm. 

Otrkārt, ES ir jāspēj efektīvāk reaģēt uz kritiku, ko esam saņēmuši no mūsu partneriem attiecībā uz dažu mūsu 

tiesību aktu ārējo ietekmi. Izstrādājot mūsu instrumentus, jau no paša sākuma ir jāņem vērā ārējā ietekme un 

vienlaikus ar to ieviešanu jāapsver piemēroti atbalsta pasākumi. Šajā sakarā es cieši sadarbošos ar AP/PV un citiem 

komisāriem, lai nodrošinātu labāku saikni starp ES iekšpolitiku un ārpolitiku (ņemot vērā politikas saskaņotību 

attīstībai, kā paredzēts LESD 208. panta 1. punktā), lai vēl vairāk uzlabotu mūsu ietekmi un reaģētu uz mūsu 

partneru bažām, tostarp atbalstot to centienus panākt atbilstību. Mums jāturpina centieni nodrošināt, ka mūsu 

veiktie pasākumi atbilst mūsu starptautiskajām saistībām, tostarp tām, kas izriet no PTO nolīgumiem. To darot 

proaktīvi, galu galā tiks likts pamats ciešākai sadarbībai ar mūsu partneriem tirdzniecības, noturības un ilgtspējas 

jautājumos.  

Treškārt, mūsu tirdzniecības un ekonomiskās drošības politikas panākumi būs atkarīgi no efektīvas īstenošanas 

un izpildes. Tas bija ES 2021. gada tirdzniecības stratēģijas – atvērtas, pārliecinošas un ilgtspējīgas tirdzniecības 

politikas – centrā. Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es apņemos vēl vairāk pastiprināt centienus, lai nodrošinātu, 

ka ES uzņēmumi gūst labumu no mūsu nolīgumiem un ka tie ir aizsargāti pret negodīgu praksi, kuras mērķis ir 
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izmantot mūsu atvērtību. Es turpināšu veidot attiecības ar ES tirdzniecības partneriem un aktīvi sadarbošos ar 

saviem partneriem, lai atvieglotu īstenošanu un pēc iespējas ātrāk atrisinātu domstarpības. Pēdējo gadu laikā mēs 

esam izstrādājuši arī jaunu tirdzniecības politikas instrumentu kopumu, kas risina negodīgas tirdzniecības, 

ekonomiskās drošības, savstarpīguma un ilgtspējas problēmas. Es par prioritāti izvirzīšu to stingru un saskaņotu 

izmantošanu, kā arī strīdu izšķiršanas izmantošanu, kas arī turpmāk būs svarīga ES īstenošanas centienu daļa.  

Tas ietvers Savienības muitas sistēmas, tostarp tās digitālās vides, efektivitātes uzlabošanu. Esmu pilnībā 

apņēmies pabeigt pašreizējo Savienības Muitas kodeksa digitalizāciju un vienloga vides izveidi, bet pats 

svarīgākais ir savlaicīgi pabeigt sarunas par muitas reformu paketi. ES Muitas dienesta un ES Muitas datu 

centra izveide palīdzēs pilnveidot muitas savienību. Tā stiprinās muitu darbību un sagatavos to pašreizējo un 

turpmāko problēmu risināšanai. Tas vienkāršos muitas procesus un mazinās administratīvo slogu jaunā partnerībā 

ar uzņēmējiem. Tā būs muitas datu revolūcija, kas palīdzēs nodrošināt, ka Eiropa joprojām ir pievilcīgs 

tirdzniecības un loģistikas centrs. Es izvērtēšu arī ES izcelsmes noteikumus, kā arī autonomo tarifu atcelšanu 

un kvotu shēmu. 

 

Īstenošanas un izpildes centienu stiprināšana būs īpaši svarīga mūsu MVU. Tie pārstāv 95 % no visiem ES 

eksportētājiem un veido aptuveni trešdaļu no ES eksporta vērtības, bet mazāk nekā 5 % no ES MVU tieši eksportē 

ārpus ES. MVU cieš no pārredzamības trūkuma un apgrūtinošām administratīvajām procedūrām trešās valstīs, jo 

tiem ir mazāk resursu internacionalizācijai salīdzinājumā ar lielākiem uzņēmumiem. Es plānoju arī turpmāk par 

prioritāti noteikt to vajadzības, tostarp iekļaujot īpašas MVU sadaļas tirdzniecības nolīgumos, atvieglojot piekļuvi 

informācijai, kas MVU vajadzīga starptautiskai tirdzniecībai (šajā ziņā galvenais instruments ir portāls 

Access2Markets), un likvidējot tirdzniecības šķēršļus, ar kuriem MVU saskaras trešās valstīs, tostarp tos, kas 

rodas, izmantojot vienoto kontaktpunktu. 

Visbeidzot, mūsu politikas panākumi būs atkarīgi no pilsoniskās sabiedrības iesaistes un efektīvas komunikācijas, 

izmantojot Komisijas pārstāvniecību tīklu dalībvalstīs un ES delegācijās visā pasaulē. Tirdzniecības politikai ir 

labi rezultāti attiecībā uz pārredzamību un dialogu ar dažādām ieinteresētajām personām. Ja mani apstiprinās 

amatā, es veltīšu laiku un pūles, lai padziļinātu apmaiņu, tostarp jo īpaši ikgadējās pilsoniskās sabiedrības dialoga 

sanāksmēs. Pirmais no šiem dialogiem var notikt pēc iespējas agrāk jaunajā pilnvaru termiņā. Es sadarbībā ar 

Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteju ļoti atbalstīšu arī vietējās konsultantu grupas tirdzniecības nolīgumu 

īstenošanas jautājumos. 

Konstitucionālo jautājumu komitejas uzdotie jautājumi 

6. Pamatnolīguma un Līguma izmaiņas atbilstīgi 48. pantam 

Pamatnolīgums par Eiropas Parlamenta un Eiropas Komisijas attiecībām ir spēkā vairāk nekā 13 gadus, un 

vairāki noteikumi ir jāpievieno vai jāpielāgo, ņemot vērā norises pēc pēdējās pārskatīšanas. 

Vai jūs varētu norādīt, kādas konkrētas saistības jūs esat gatavs uzņemties, lai pilnībā īstenotu vienlīdzīgas 

attieksmes principu un nodrošinātu, ka Komisija pilda godīga starpnieka lomu saskaņā ar LES 13. panta 

2. punktu, jo īpaši attiecībā uz trialogiem, steidzamām procedūrām, budžetu un piekļuvi informācijai un ekspertu 

sanāksmēm? Kā jūs plānojat stiprināt Komisijas politisko atbildību un pārskatatbildību Eiropas Parlamentam, jo 

īpaši katra komisāra individuālo atbildību?  

Vai jūs apņematies panākt, ka LESD 122. pantu un Parlamenta steidzamības procedūru neizmantos biežāk, nekā 

tas ir absolūti nepieciešams, un ka šāda izmantošana būs pienācīgi pamatota, paskaidrojot juridiskā pamata 

izvēles iemeslus, priekšlikuma galvenos mērķus un elementus, kā arī iespējamo ietekmi uz budžetu, lai Parlaments 

varētu veikt pienācīgu kontroli? Kādi pasākumi tiks veikti, lai uzlabotu Eiropas Parlamenta piekļuvi informācijai 

par ekspertu sanāksmēm un budžeta lēmumiem? 

Vai jūs apņematies nodrošināt, ka Parlaments un tā attiecīgās komitejas, tāpat kā Padome, tiek nekavējoties un 

pilnībā informētas par visiem starptautisko nolīgumu aspektiem visos posmos, sākot no pirmajiem sagatavošanās 

posmiem līdz īstenošanai, jo īpaši nodrošinot pilnīgu un savlaicīgu piekļuvi sarunu tekstiem un dokumentiem un 

panākot, ka Parlamenta nostāja tiek pienācīgi ņemta vērā, izstrādājot sarunu mandātus? Turklāt ikreiz, kad 

Komisija ar trešām valstīm apspriež nesaistošu nolīgumu, tostarp saprašanās memorandus, vai iesaistās interešu 

grupu sarunās, vai jūs varat apņemties sniegt Parlamentam pilnīgu un tūlītēju informāciju un pienācīgi ņemt vērā 

Parlamenta viedokli?  

Turklāt Eiropas Parlaments ar 2022. gada 9. jūnija un 2023. gada 22. novembra rezolūcijām balsoja par to, lai 

atsauktos uz 48. pantu, ja iesniedz priekšlikumus Līguma grozījumiem. Kāda ir jūsu nostāja attiecībā uz vajadzību 

atjaunināt Lisabonas līguma regulējumu? Ņemot vērā Komisijas priekšsēdētājas pausto atbalstu mērķētiem 

Līguma grozījumiem, cik lielā mērā jūs esat gatavs sniegt atbalstu un ko jūs praktiski darītu, lai nodrošinātu 

izmaiņas Līgumā? Ņemot vērā Komisijas priekšsēdētājas pausto atbalstu mērķētiem Līguma grozījumiem, cik lielā 

mērā jūs esat gatavs sniegt atbalstu, jo īpaši arī attiecībā uz kvalificēta vairākuma balsošanu Padomē, tostarp, 
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bet ne tikai, ārpolitikas lietās? Kuru Līguma noteikumu grozījumus jūs uzskatāt par absolūti nepieciešamiem 

pašreizējā ES dalībvalstu sastāvā un kuri noteikumi būtu jāgroza, ņemot vērā paplašināšanos? Kā jūs 

nodrošināsiet, ka pievienošanās ES ir horizontāls jautājums, kurā ņemts vērā iespējamais ES reformēšanas 

process, un nevis jautājums, ko bieži vien aplūko tikai no ārpolitikas viedokļa? 

Ņemot vērā manu ilgstošo atbildību par iestāžu attiecībām, es ļoti labi pārzinu 2010. gada Pamatnolīgumu par 

Eiropas Parlamenta un Eiropas Komisijas attiecībām, jo es Komisijas vārdā piedalījos sarunās par šo dokumentu.  

Pamatojoties uz mūsu kopīgo pieredzi pēdējo 14 gadu laikā un saskaņā ar manu pilnvarojuma vēstuli, esmu 

apņēmies vadīt darbu pie pamatnolīguma pārskatīšanas. Atjaunotajam mūsu attiecību satvaram vajadzētu būt 

vērstam uz to, lai stiprinātu mūsu kopīgo atbildību un dialogu, palielinātu informācijas plūsmu un uzlabotu 

pārredzamību. Sarunu procesā es būšu gatavs apspriest Parlamenta prasības un sagaidīt to pašu no Parlamenta 

attiecībā uz Komisijas tiesisko paļāvību. Šajā procesā mēs balstīsimies uz kopīgo novērtējumu, ko Komisija un 

Parlaments veica šā gada sākumā. 

Pārskatīšanas procesā mums būtu jāpatur prātā Padomes prerogatīvas, jo dažus jautājumus var apspriest tikai 

trīspusēji. Mūsu iestāžu sistēma var darboties tikai tad, ja mēs saglabājam līdzsvaru un attiecīgās prerogatīvas, kā 

paredzēts Līgumos.  

Ja mani apstiprinās amatā, es nodrošināšu, ka Komisija turpinās rīkoties, pilnībā ievērojot lojālas sadarbības 

pienākumu iestāžu sarunās, un vajadzības gadījumā darbosies, lai nodrošinātu vienlīdzīgu attieksmi pret 

Parlamentu un Padomi. 

Trialogos Komisija turpinās veicināt vienošanos starp likumdevējiem un turpinās rīkoties, pilnībā ievērojot 

Parlamenta un Padomes prerogatīvas.  

Es nodrošināšu, ka Parlaments var piedalīties visās attiecīgajās ekspertu grupu sanāksmēs, kurās tiek apspriesti 

deleģētie akti, un ka šādos gadījumos tam ir piekļuve tai pašai informācijai, kas nosūtīta valstu iestādēm.  

Attiecībā uz politisko pārskatatbildību LES 17. panta 8. punktā ir noteikts, ka Komisija kopumā ir atbildīga 

Eiropas Parlamenta priekšā. Tādējādi Līgumā ir skaidri noteikts, ka Komisijai ir kolektīva atbildība pret 

Parlamentu. Saskaņā ar politikas pamatnostādnēm es nodrošināšu, ka komisāri regulāri piedalās Parlamenta 

komitejās, lai uzlabotu informācijas plūsmu abos virzienos, piemēram, regulārajos strukturētajos dialogos, kas tiek 

izmantoti Komisijas gada darba programmas izstrādē, un diskusijās par Parlamenta rezolūcijām par LESD 

225. pantu. 

Komisija ir ņēmusi vērā Parlamenta bažas par LESD 122. panta izmantošanu. Kā priekšsēdētāja norādījusi 

politikas pamatnostādnēs, mēs nodrošināsim, ka LESD 122. pants tiks izmantots tikai ārkārtas apstākļos. 

Priekšsēdētāja ir apņēmusies Parlamentam pilnībā pamatot tā izmantošanu. Es nodrošināšu, ka kolēģijas locekļi 

ievēro apņemšanos sniegt visaptverošu pamatojumu un informāciju par izņēmuma gadījumiem, kad Komisijas 

priekšlikumu pamatā ir LESD 122. pants. 

Ar Šveici un Apvienoto Karalisti notikušo sarunu kontekstā es jau apliecināju savu personīgo apņemšanos regulāri 

informēt Parlamentu.  

Ja mani apstiprinās, es nodrošināšu, ka Parlaments un tā komitejas tiek nekavējoties un pilnībā informētas visos 

starptautisko nolīgumu sarunu procedūras posmos. Tas nozīmē, ka ir jāveic vajadzīgie pasākumi, lai vajadzības 

gadījumā nodrošinātu informācijas konfidencialitāti.  

Jautājumā par nesaistošiem nolīgumiem es esmu gatavs meklēt veidus, kā nodrošināt, ka Parlaments tiek informēts 

piemērotā procedūras brīdī un pilnībā ievērojot Padomes prerogatīvas, ko apstiprinājusi Revīzijas palāta. 

Es pilnībā apzinos, ka Līguma izmaiņu jautājums ir svarīgs Parlamenta darba kārtības jautājums, un es pilnībā 

atbalstu priekšsēdētājas Urzulas fon der Leienas paziņojumu, ka mums ir vajadzīgas izmaiņas Līgumā tur, kur tās 

var uzlabot mūsu Savienības darbību. Ar 2023. gada 22. novembra rezolūciju Parlaments ir oficiāli sācis LES 

48. pantā paredzēto Līguma pārskatīšanas procesu, un es varu apstiprināt, ka Komisija ir gatava pildīt savu 

institucionālo lomu Līgumā noteiktajā procedūrā un jo īpaši sniegt atzinumu, ja to pieprasa Eiropadome un pēc 

apspriešanās ar to.  
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ES pārvaldību var ātri uzlabot, pilnībā izmantojot pašreizējo Līgumu potenciālu, jo īpaši attiecībā uz Savienības 

spēju ātri un efektīvi rīkoties, kad vien iespējams, pārejot no vienprātības uz kvalificēta vairākuma balsošanu 

Padomē.  

Komisija 2018. un 2019. gadā četros paziņojumos ieteica aktivizēt pārejas klauzulas, kas ļautu pāriet no 

vienprātības uz kvalificēta vairākuma balsošanu, jo īpaši enerģētikas, nodokļu un kopējās ārpolitikas un drošības 

politikas svarīgo aspektu jomā. Nevienu no tiem Padome nevirzīja tālāk. Mums ir kopīgi jārod veidi, kā kliedēt 

dalībvalstu bažas par pāreju no vienprātības uz kvalificēta vairākuma balsošanu. Esmu apņēmības pilns turpināt 

sadarboties ar dalībvalstīm, lai virzītu šo programmu uz priekšu un uzlabotu Eiropas spēju rīkoties.  

Paplašināšanās ir vēl viena joma, kurā mēs varētu pāriet no vienprātības uz kvalificētu balsu vairākumu, pat 

negrozot Līgumus. Kā minēts Komisijas paziņojumā par reformām pirms paplašināšanās un politikas pārskatiem, 

lai gan vienprātības nepieciešamība jaunas dalībvalsts uzņemšanai ir pilnībā pamatota, dažos paplašināšanās 

procesa starpposmos varētu izskatīt iespēju pilnvarot Padomi pieņemt lēmumu ar kvalificētu balsu vairākumu. 

7. Pēcpasākumu uzlabošana saistībā ar Parlamenta iniciatīvām 

Kā jūs nodrošināsiet, ka tiek nostiprinātas LESD 225. pantā ietvertās Parlamenta iniciatīvas tiesības un ka tiek 

sniegta detalizēta informācija un veikti būtiski pēcpasākumi, nevis tikai ievēroti oficiālie atbilžu sniegšanas 

termiņi? Vai jūs varētu norādīt, kādas konkrētas saistības jūs esat gatavs uzņemties, lai stiprinātu Parlamenta 

iniciatīvas tiesības — vispārīgi vai konkrētās politikas jomās —, jo īpaši attiecībā uz priekšlikumiem grozīt vai 

atcelt spēkā esošos tiesību aktus un jaunu iestāžu nolīgumu starp trim iestādēm, kas veltīts procedūrām, kuras 

saistītas ar Parlamenta sastāvu, deputātu ievēlēšanu un nolikumu, kā arī Parlamenta izmeklēšanas tiesībām 

nolūkā izvairīties no lietu institucionālas bloķēšanas? Jo īpaši, ko jūs esat gatavs darīt, lai atbalstītu sarunas 

Padomē par Parlamenta 2022. gada maija priekšlikumu par Eiropas Vēlēšanu likuma reformu? Kā jūs plānojat 

sadarboties ar dalībvalstīm, lai atvieglinātu šo procesu? 

Tā kā valstu parlamenti ir izstrādājuši praksi, kas ļauj pārskatīt ES likumdošanas iniciatīvu proporcionalitāti kopā 

ar subsidiaritātes izvērtēšanu, ko pašlaik paredz Lisabonas līguma II protokols, vai jūs uzskatāt, ka ir vajadzīga 

pašreizējās sistēmas reforma, lai valstu parlamenti varētu efektīvāk iesaistīties (ES) likumdošanas procedūrā? 

No Komisijas puses mēs varam atskatīties uz pēdējā pilnvaru termiņā gūtiem labiem rezultātiem:  

jau savās 2019. gada politikas pamatnostādnēs priekšsēdētāja Urzula fon der Leiena apņēmās stiprināt partnerību 

starp Komisiju un Parlamentu. Viņa apņēmās, ka Komisija atbildēs uz Parlamenta rezolūcijām saskaņā ar LESD 

225. pantu, iesniedzot tiesību aktu priekšlikumus, pilnībā ievērojot proporcionalitātes, subsidiaritātes un labāka 

likumdošanas procesa principus.  

Komisija ir saglabājusi šo solījumu, un es uzskatu, ka skaitļi runā paši par sevi: pašreizējā pilnvaru termiņā 

Komisija ir pozitīvi reaģējusi uz 24 no 25 rezolūcijām saskaņā ar LESD 225. pantu, iesniedzot tiesību aktu 

priekšlikumus, apņemoties iesniegt šādus priekšlikumus vai apņemoties turpināt izvērtēt, kā izpildīt Parlamenta 

pieprasījumu. Vienīgais izņēmums bija 2020. gada maija rezolūcija par daudzgadu finanšu shēmas ārkārtas 

pasākumu plānošanu. Mums nebija jāveic turpmāki pasākumi saistībā ar Parlamenta rezolūciju, jo drīz pēc tam 

mums izdevās vienoties par DFS pārskatīšanu.  

Ņemot vērā mūsu saistības, Komisija jau ir pieņēmusi 40 tiesību aktu priekšlikumus, reaģējot uz Parlamenta 

225. panta rezolūcijām. Tiek gatavots vēl viens priekšlikums, un paredzams, ka to pieņems nākamā gada sākumā. 

Visas iniciatīvas, kas izriet no LESD 225. panta, Komisijas gada darba programmā tika atzīmētas kā šādas 

iniciatīvas. 

Lai vēl vairāk stiprinātu mūsu sadarbību ar Parlamentu attiecībā uz LESD 225. pantu, priekšsēdētāja savās 

2024. gada politikas pamatnostādnēs ir apņēmusies aicināt komisārus piedalīties strukturētos dialogos ar 

Parlamenta komitejām par LESD 225. panta rezolūcijām. 

Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es turpināšu cieši sadarboties ar visiem kolēģijas locekļiem, lai nodrošinātu, 

ka Komisija pilda šo apņemšanos. Es arī turpināšu uzraudzīt, kā tiek īstenotas Komisijas atbildes uz Parlamenta 

rezolūcijām, un es būšu pieejams, lai strukturētā dialogā ar AFCO regulāri apspriestu Komisijas turpmākos 

pasākumus. 

Esmu pienācīgi ņēmis vērā prasību atspoguļot šo Komisijas priekšsēdētāja apņemšanos pamatnolīgumā. Par to būs 

jārīko sarunas ar Parlamentu, lai rastu veidus, kā ievērot iestāžu līdzsvaru.  
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 Es pilnībā atbalstu Parlamenta aicinājumu nodrošināt netraucētu sadarbību starp iestādēm attiecībā uz lietām, uz 

kurām attiecas īpašas likumdošanas procedūras, un es piekrītu Parlamenta viedoklim, ka visām iestādēm ir jāpilda 

Līgumos noteiktie pienākumi. Es atzinīgi vērtēju to, ka pašreizējā pilnvaru termiņā ir sekmīgi pabeigta īpašā 

likumdošanas procedūra par Eiropas Parlamenta sastāvu 2024. gada vēlēšanām.  

Attiecībā uz Parlamenta priekšlikumu par Vēlēšanu likuma reformu, lai gan Komisijai nav oficiālas lomas LESD 

223. pantā noteiktajā īpašajā likumdošanas procedūrā, par šo lietu atbildīgā komisāra amata kandidāta(-es) vadībā 

es turpināšu atbalstīt Parlamentu un Padomi, lai rastu praktiski īstenojamas pieejas, kā virzīt diskusijas par šo 

priekšlikumu.  

Valstu parlamentiem ir nozīmīga loma ES politikas veidošanā un pareizā darbībā. Tie bieži pārskata Komisijas 

likumdošanas iniciatīvas ne tikai attiecībā uz to atbilstību subsidiaritātes principam, kā noteikts Lisabonas līgumā, 

bet arī proporcionalitātes principam. Attiecībā uz pēdējo tie sniedz vērtīgu atgriezenisko saiti, izmantojot 

rakstiskus atzinumus saskaņā ar “politisko dialogu” ar Komisiju un tiešā saziņā ar Komisiju un citām ES iestādēm. 

Komisija atbild uz visiem valstu parlamentu atzinumiem. Tāpēc, lai gan es nesaskatu vajadzību pēc jaunām 

administratīvām procedūrām vai izmaiņām Līgumā šajā sakarā, es esmu gatavs kopā ar valstu parlamentiem 

izpētīt, kā praksē veicināt to proaktīvu, agrīnu pienesumu un mērķtiecīgu reakciju uz visām Komisijas iniciatīvām.  
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8. EP izmeklēšanas tiesības 

Kādus instrumentus jūs uzskatāt par nepieciešamiem, lai Parlamentam būtu jēgpilnas izmeklēšanas tiesības?  

Vai Padomei būtu jāatsakās atsākt iestrēgušās sarunas un, tā kā nav īpašas kārtības Padomes vai Komisijas 

piekrišanas sniegšanai, vai jūs varat apņemties sākt divpusējas likumdošanas sarunas ar Parlamentu par jaunu 

regulu attiecībā uz Parlamenta izmeklēšanas pilnvarām saskaņā ar LESD 226. pantā noteikto pienākumu? Vai 

vienlaikus jūs sadarbosieties arī ar dalībvalstīm, lai veicinātu dalībvalstu atbalstu EP izmeklēšanas tiesību 

stiprināšanai? 

Turklāt gadījumā, ja Padome arī turpmāk atteiktos sākt likumdošanas sarunas ar Parlamentu un Komisiju par 

izmeklēšanas tiesībām un ja Parlaments nolemtu piemērot LESD 265. pantu, vai jūs ieteiktu komisāru kolēģijai 

iesniegt Eiropas Savienības Tiesā prasību par Padomes bezdarbību? 

Komisija un es personīgi vienmēr esam atzinuši Eiropas Parlamenta izmeklēšanas tiesību nozīmi un sadarbojušies 

ar izmeklēšanas komitejām, pilnībā ievērojot Līgumus un pamatojoties uz Lēmumu 95/167/EK  par sīki 

izstrādātiem noteikumiem, kas reglamentē Parlamenta izmeklēšanas tiesību īstenošanu.  

Es pilnībā atbalstu Parlamenta nodomu modernizēt minēto lēmumu, kam nepieciešama gan Padomes, gan 

Komisijas piekrišana. 

Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es turpināšu atbalstīt Parlamentu un Padomi, lai rastu risinājumus 

modernizācijas procesa atbloķēšanai, izmantojot visus pieejamos starpiestāžu kanālus, kā arī neformālu saziņu un 

apspriešanos. Esmu gatavs sadarboties ar referentu un attiecīgo komiteju un apspriest iespējamos jaunos 

risinājumus.   

Ja mani apstiprinās amatā, es turpinātu centienus rast kopīgu politisku pamatu šajā lietā starp Parlamentu un 

Padomi, ko varētu atbalstīt arī Komisija.   

Ārlietu komitejas uzdotie jautājumi 

9. Politikas pamatnostādnēs nākamajai Eiropas Komisijai 2024.–2029. gadam inter alia ir noteikts, ka ES jaunā 

ārpolitika un drošības politika ir jāizstrādā, paturot prātā pašreizējo globālo realitāti. Turklāt jūsu pilnvarojuma 

vēstulē ir precizēts, ka jūs strādāsiet, lai pārvaldītu un padziļinātu mūsu partnerības visā pasaulē, jo īpaši vadīsiet 

darbu, kas skar attiecības ar Apvienoto Karalisti, Šveici un citiem partneriem Rietumeiropā. Neskarot Komisijas 

lēmumu pieņemšanas procesus, kādas būs jūsu konkrētās prioritātes un mērķi / uzdevumi īstermiņā, vidējā termiņā 

un ilgtermiņā jūsu pilnvaru laikā attiecībā uz to, kā: 

- stiprināt attiecības ar Apvienoto Karalisti kopīgu interešu jautājumos un uzņemties tādu pašu saistību 

līmeni kā tās, ko Komisijas priekšsēdētāja Urzula fon der Leiena uzņēmās 2021. gada 27. aprīļa plenārsēdē par 

ES un Apvienotās Karalistes nolīgumu īstenošanas parlamentāro uzraudzību? Jo īpaši saistībā ar gatavošanos 

Tirdzniecības un sadarbības nolīguma pārskatīšanai, pilnīgu Parlamenta iesaistīšanu procesā un ES un 

Apvienotās Karalistes nolīguma finalizēšanu attiecībā uz Gibraltāru?  

- Virzīt uz priekšu sarunas ar Šveici, lai nodrošinātu modernizētas attiecības, kuru pamatā ir paketes 

nolīgums, kas rada stabilitāti, uzticēšanos un vienlīdzīgus konkurences apstākļus?  

- Nodrošināt, ka Parlamentu nekavējoties un pilnībā informē par jūsu atbildības jomā ietilpstošām dažādu 

struktūru darbībām saskaņā ar nolīgumu vai turpmākiem nolīgumiem ar partneriem Rietumeiropā, tostarp sniedz 

brīfingu un nodrošina iztaujāšanu pirms un pēc attiecīgajām sanāksmēm, kā arī sniedz visus dokumentus, kas 

attiecas uz šādām apvienotajām struktūrām, vienlaikus ar Komisiju tos kopīgojot ar Padomi; nodrošināt, ka 

Parlaments pienācīgi tiek iesaistīts procesos, kad tiek pieņemti svarīgi lēmumi saskaņā ar nolīgumu (grozījumi, 

izbeigšana utt.), tostarp ņemot vērā EP iespējamos komentārus vai skaidrojumu, kāpēc komentāri netiek sniegti; 

un ka Eiropas Parlaments pietiekami savlaicīgi tiek informēts par Komisijas nodomiem ierosināt jaunus lēmumus, 

kas saistīti ar nolīguma īstenošanu? 

 

Mana pilnvaru termiņa laikā viens no galvenajiem mērķiem būs stiprināt ES un Apvienotās Karalistes attiecības 

saskaņā ar priekšsēdētājas Urzulas fon der Leienas politikas pamatnostādnēm 2024.–2029. gadam. Tas ietver esošo 

nolīgumu pilnīgas īstenošanas nodrošināšanu, kā arī attiecību stiprināšanu ar Apvienoto Karalisti kopīgu interešu 

jautājumos. 

 

Īpaši uzsverams turpmākais. 

 

• Izstāšanās līgums, tostarp Vindzoras regulējums, un Tirdzniecības un sadarbības nolīgums ir ES un 

Apvienotās Karalistes attiecību stūrakmens. Šie nolīgumi ir jāīsteno pilnībā, godprātīgi un savlaicīgi. 



 – 14 –   

• Tirdzniecības un sadarbības nolīgums abām Pusēm nodrošina labu tiesību un pienākumu līdzsvaru, 

ņemot vērā Apvienotās Karalistes sarkanās līnijas (nepastāv vienotais tirgus, muitas savienība un 

pārvietošanās brīvība). Es strādāšu pie tā, lai turpinātu izmantot šā nolīguma potenciālu. 

• Drošība un noturība būs svarīgs pīlārs mūsu jaunajā programmā ar Apvienoto Karalisti. Eiropa un tās 

kaimiņvalstis saskaras ar vēl nepieredzētām ģeopolitiskām problēmām, un ir skaidrs, ka ir nepieciešama 

ciešāka sadarbība šajā jomā. Tas attiecas ne tikai uz sadarbību drošības un aizsardzības jomā, bet arī – 

vispārīgāk – uz noturību pret ģeopolitiskajām krīzēm. Šajos jautājumos es sadarbošos ar AP/PV. 

• Tieši personiski kontakti būs būtisks attiecību stiprināšanas elements. Tas nozīmē, ka gan tagad, gan 

nākotnē visiem iedzīvotājiem vajadzētu būt iespējai pilnībā izmantot savas Izstāšanās līgumā paredzētās 

tiesības Apvienotajā Karalistē un ES. Viena no iniciatīvām šajā jomā, kuru varētu apsvērt, ir ES un 

Apvienotās Karalistes “jaunatnes pieredzes shēma”. 

• Es turpināšu mūsu sadarbību mūsu planētas un tās resursu, tostarp ilgtspējīgas zivsaimniecības, 

klimata un enerģētikas, aizsardzībā. Mums ir jānodrošina pastāvīga ES zvejas flotu piekļuve 

Apvienotās Karalistes ūdeņiem. Enerģētikas jomā es vadīšu centienus pilnībā izmantot Tirdzniecības un 

sadarbības nolīguma potenciālu, tostarp padziļinot sadarbību piegādes drošības jomā, un strādāšu pie 

elektroenerģijas tirdzniecības kārtības īstenošanas. 

• Kopš 2021. gada oktobra ievērojams darbs ir veltīts sarunām par ES un Apvienotās Karalistes nolīgumu 

par Gibraltāru, kura mērķis ir visa reģiona labā atcelt cilvēku un preču pārbaudes un kontroli. Es 

turpināšu centienus pabeigt šīs sarunas. 

 

Visos šajos jautājumos es cieši sadarbošos ar Eiropas Parlamentu pārredzamības, uzticēšanās un ES vienotības 

saglabāšanas garā. 

  

Mūsu attiecībās ar Šveici galvenā uzmanība ir pievērsta tam, lai noslēgtu plašu nolīgumu kopumu. Mūsu mērķis 

ir pabeigt sarunas līdz šā gada beigām un pēc tam strādāt pie tā, lai tiesību aktu kopums tiktu parakstīts, noslēgts 

un stātos spēkā. Tas ļaus mums modernizēt, līdzsvarot un padziļināt sadarbību ar šo tuvo un līdzīgas vērtības 

pārstāvošo partneri. Noteikumiem, kas reglamentē Šveices dalību ES vienotajā tirgū, ir jānodrošina juridiskā 

noteiktība un paredzamība, kā arī taisnīgums un vienlīdzīgi konkurences apstākļi mūsu iedzīvotājiem un 

uzņēmumiem.  

  

Attiecību ar Šveici pamatā ir tie paši principi, ko piemēro visiem mūsu Rietumeiropas partneriem: aizsargāt iekšējā 

tirgus integritāti un ES lēmumu pieņemšanas autonomiju un nodrošināt tiesību un pienākumu pienācīgu līdzsvaru.  

  

Iepriekšējā sasaukuma laikā es pievērsu īpašu uzmanību tam, lai pilnībā informētu un uzklausītu Parlamentu un 

iesaistītu to visos jautājumos, kas saistīti ar Rietumeiropas partneriem. Es plānoju turpināt mūsu ciešo sadarbību.  

Piemēram, attiecībā uz Tirdzniecības un sadarbības nolīguma – vispusīgākā šāda veida nolīguma, kas noslēgts ar 

trešo valsti, – īstenošanu es turpināšu piemērot saistības, ko Komisija uzņēmās, 2021. gadā ratificējot ES un 

Apvienotās Karalistes Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu (TSN), piemēram, saistības par informācijas apmaiņu 

ar Parlamentu.  

Attīstības komitejas uzdotie jautājumi 

10.  Tirdzniecības un attīstības saikne inter alia nozīmē, ka tirdzniecība ir viens no svarīgākajiem instrumentiem, 

lai palīdzētu partnervalstīm virzīties uz ilgtspējīgu attīstību. Kā jūs nodrošināsiet, ka ES tirdzniecība ar 

jaunattīstības valstīm veicina šā mērķa sasniegšanu, ņemot vērā pastiprinātu koncentrēšanos uz ES 

ekonomiskajām interesēm un ekonomisko drošību, lai abas puses gūtu labumu? Šajā kontekstā Vispārējās 

preferenču shēmas (VPS) Plus instruments ir paredzēts, lai jaunattīstības valstīm sniegtu īpašu tirdzniecības 

stimulu nolūkā panākt ilgtspējīgu attīstību un labu pārvaldību, taču šķiet, ka valstu skaits, kuras izmanto šo iespēju, 

līdz šim ir diezgan ierobežots. Kādi jums ir plāni, ja tādi ir, lai uzlabotu šo stimulēšanas darbu? Tāpat arī 

ekonomisko partnerattiecību nolīgumi (EPN) starp partnervalstīm līdz šim nav bijuši visai populāri, jo valstis 

baidās, ka tie varētu radīt spiedienu uz nozarēm, kas konkurē ar importu. EPN tiek kritizēti arī par to, ka to 

darbības joma ir pārāk šaura, lai veicinātu ilgtspējīgu attīstību (neattiecas uz pakalpojumu tirdzniecību, 

investīcijām, publisko iepirkumu, konkurenci, digitālo tirdzniecību un klimata pārmaiņām). Kā jūs plānojat 

panākt, lai EPN būtu visaptverošāki un kļūtu pievilcīgāki partnervalstīm? 

Starptautiskā tirdzniecība ir mainījusi globālo ekonomiku, integrējot jaunattīstības valstis reģionālajās un 

globālajās vērtības ķēdēs, palielinot to ražošanas spējas un vairojot to iedzīvotāju labklājību. Tādējādi tirdzniecība 

ir kļuvusi par vienu no svarīgākajiem instrumentiem, lai palīdzētu partnervalstīm virzīties uz ilgtspējīgu attīstību. 

Lai gan ģeopolitiskā un ģeoekonomiskā konkurence var ietekmēt konkrētus starptautiskās tirdzniecības aspektus, 
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tā nemaina ES partnerību abpusēju izdevīgumu un mūsu ieinteresētību turpināt padziļināt saiknes ar 

jaunattīstības valstīm. 

Pirmkārt, lai gan ES velta būtisku uzmanību savai konkurētspējai un ekonomiskajai drošībai, tās ir nesaraujami 

saistītas ar ciešāku partnerību veidošanu, jo īpaši ar globālajiem dienvidiem. Šādas partnerības atspoguļo mūsu 

kopīgo interesi dažādot piegādes ķēdes, stiprināt zaļās un digitālās pārkārtošanās īstenošanai nepieciešamo kritiski 

svarīgo resursu piegādi, veicināt investīcijas un zaļo industrializāciju. Šie mērķi ir atspoguļoti ES divpusējās 

tirdzniecības programmā un ir jauno iniciatīvu, piemēram, tīras tirdzniecības un ieguldījumu partnerību, 

pamatā. Šādas partnerības atbalstīs investīcijas noteiktās tīrās stratēģiskās piegādes ķēdēs trešās valstīs, stiprinot 

mūsu partneru ilgtspēju, pievienoto vērtību un ekonomiku, vienlaikus nodrošinot, ka tīro tehnoloģiju produkti, tīra 

enerģija un izejvielas var brīvi pārvietoties pāri robežām. Šādi minētās partnerības pārsniegs iepriekšējo pieeju 

ierobežojumus. Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es strādāšu pie tā, lai pilnveidotu un padziļinātu ES partnerības 

ar jaunattīstības valstīm un kopā ar starptautisko partnerību komisāru(-i) nodrošinātu, ka tirdzniecības un 

ieguldījumu attiecības ar šiem partneriem turpina veicināt ilgtspējīgas attīstības mērķu (IAM) sasniegšanu. 

 

Otrkārt, ņemot vērā vienotā tirgus pievilcību un ES ilgstošo interesi atbalstīt partnervalstis ceļā uz ilgtspējīgu 

attīstību, ja mani apstiprinās amatā, es pievērsīšu īpašu uzmanību tam, lai efektīvi izmantotu ES instrumentus, 

tostarp vispārējo preferenču shēmu Plus (VPS+). Jo īpaši es nodrošināšu, ka VPS+ joprojām ir efektīvs 

instruments un nodrošina pastāvīgu ES sadarbību ar VPS+ valdības iestādēm, nodrošina iespēju pilsoniskajai 

sabiedrībai un uzņēmumiem panākt pārmaiņas uz vietas un īpašu uzmanību pievērš sieviešu un bērnu tiesību 

veicināšanai, cīņai pret spīdzināšanu un sliktu izturēšanos un bērnu darba un piespiedu darba izskaušanai. Tajā 

pašā laikā VPS+ ir instruments, ko ES var izmantot, lai nodrošinātu savas intereses citās politikas jomās, 

piemēram, migrācijas un atpakaļuzņemšanas sadarbībā. 

Pašlaik notiekošās VPS tiesību aktu pārskatīšanas mērķis ir tieši atvieglot piekļuvi VPS+ tām valstīm, kuras dažu 

nākamo gadu laikā vairs nebūs pieskaitāmas vismazāk attīstīto valstu (VAV) kategorijai. Ja mani apstiprinās 

amatā, es centīšos panākt vienošanos par VPS regulas pārskatīšanu, lai turpinātu atbalstīt mūsu jaunattīstības 

partneru integrāciju starptautiskās tirdzniecības plūsmās, kā arī to starptautisko cilvēktiesību, darba tiesību, vides, 

klimata un labas pārvaldības standartu ievērošanu. 

Treškārt, es turpināšu atbalstīt mūsu ekonomisko partnerattiecību nolīgumu (EPN) īstenošanu un izpētīšu to 

darbības jomas paplašināšanu. EPN ir pozitīvi ietekmējuši attiecīgo valstu ekonomiku. Piemēram, ES investīcijas 

EPN partnervalstīs pēdējos piecos gados ir palielinājušās par 63 % salīdzinājumā ar tikai 20 % valstīs, kas nav 

EPN valstis. Lai gan lielākā daļa EPN galvenokārt attiecas uz preču tirdzniecību, nesenajā ES un Kenijas EPN, 

kas stājās spēkā 2024. gada 1. jūlijā, mūsu pieeja ir paplašināta un ietver stingras saistības tirdzniecības un 

ilgtspējīgas attīstības jomā. ES un Kenijas EPN ir atvērts citām Austrumāfrikas Kopienas valstīm, un tā mērķis ir 

kļūt par reģionālu EPN. Mēs arī pašlaik modernizējam spēkā esošo EPN ar piecām Austrumāfrikas un 

Dienvidāfrikas valstīm (EKA5: Komoru Salām, Madagaskaru, Maurīciju, Seišelām un Zimbabvi), kas ir spēkā 

kopš 2012. gada, lai tas neaprobežotos tikai ar preču tirdzniecību un sadarbību ekonomikas un attīstības jomā.  

 

Ja mani apstiprinās amatā, es meklēšu arī citus veidus, kā padziļināt ES stratēģisko partnerību ar Āfriku gan 

divpusējā, gan kontinenta līmenī. Divpusēji mēs izmantojam ilgtspējīgu investīciju veicināšanas nolīgumus 

(SIFA), no kuriem pirmais tika noslēgts ar Angolu. Es apsvēršu šāda veida nolīgumu izmantošanu ar citiem Āfrikas 

partneriem (Ganu, Kotdivuāru un Kamerūnu). Es izpētīšu tirdzniecības un investīciju dialogu potenciālu ar citām 

stratēģiski svarīgām valstīm, piemēram, Dienvidāfriku un Nigēriju, kā arī citus iesaistes veidus, lai sasniegtu arvien 

lielāku politikas mērķu kopumu, piemēram, CTIP. Kontinenta līmenī es sniegšu ieguldījumu, lai turpinātu attīstīt 

augsta līmeņa dialogu par ekonomisko integrāciju un tirdzniecību ar Āfrikas Savienību. 

 

Ja mani apstiprinās amatā, es turpināšu strādāt pie mūsu EPN un VPS+ pievilcības mūsu partneriem, izmantojot 

efektīvus un elastīgus izcelsmes noteikumus, kas Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna valstīm ļaus 

izmantot preferences, uz kurām tām ir tiesības, apvienojumā ar atbilstošu tehnisko palīdzību un apmācību. Tajā 

pašā laikā VPS saņēmējvalstu uzraudzības darbības nodrošinās, ka preferences tiek piešķirtas tikai atbilstīgiem 

produktiem. Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es izvērtēšu ES izcelsmes noteikumus, lai novērtētu to 

piemērotību mērķim un iesaistītos pārdomās par to iespējamo modernizāciju. 

Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejas uzdotie jautājumi 

11. Kādi būs jūsu uzdevumi, lai muitas savienība atbilstu nākamās paaudzes līmenim un lai muita būtu efektīva 

un mūsdienīga, jo īpaši saistībā ar jaunajiem izaicinājumiem, piemēram, e-komercijas platformām, kā uzsvērts 

Komisijas priekšsēdētājas politiskajās pamatnostādnēs, un kādus turpmākus pasākumus jūs šajā ziņā plānojat 
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veikt? Pat ja ar muitas reformu tiktu izveidots centralizēts muitas datu centrs, kas sniegtu ieguvumus gan muitas 

dienestiem, gan uzņēmumiem, kā Komisija plāno pabeigt pārkārtošanos uz pilnībā digitālu muitas vidi un 

izvairīties no turpmākas dalībvalstu kavēšanās IT sistēmu ieviešanā?  Kamēr tas nav izdarīts, vai plānojat uzlabot 

sadarbību starp tirgus uzraudzības iestādēm un ierosināt mērķētas izmaiņas, piemēram, papildu finansējumu 

muitas dienestiem, lai pievērstos izaicinājumiem, ko rada trešās valstīs izveidotas e-komercijas platformas, tostarp 

risinātu ES noteikumu apiešanu ar segmentētiem pasūtījumiem? 

Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es vadīšu centienus sarunās par ES muitas reformu un tās īstenošanu, kā arī 

ES Muitas dienesta izveidi. Reformā ierosinātie pasākumi piedāvā pasaules līmeņa, datos balstītu redzējumu par 

ES muitu, kurš ievērojami vienkāršos muitas procesus uzņēmumiem, jo īpaši uzticamākajiem uzņēmējiem. Tie 

padarīs ES muitas savienību atbilstošu 21. Gadsimta prasībām, atbalstot 27 ES muitas dienestu vienotu darbību uz 

mūsu kopīgās robežas un stiprinot ekonomisko drošību, vienlaikus atvieglojot tirdzniecību. Piedaloties digitālajā 

pārveidē, reforma samazinās apgrūtinošās muitas procedūras, vienkāršojot tradicionālās deklarācijas ar viedāku, 

uz datiem balstītu pieeju importa un eksporta uzraudzībai. Tajā pašā laikā muitas iestāžu rīcībā būs labāka 

informācija un līdzekļi, lai pienācīgi novērtētu un apturētu nelikumīgu importu un attiecīgā gadījumā eksportu, 

kas rada reālus riskus ES iedzīvotājiem, ekonomikai un videi. Jauns ES Muitas dienests (EUCA) izstrādās un 

pārraudzīs ES muitas datu centru, kas darbosies kā jaunās ekosistēmas dzinējspēks. Laika gaitā datu centrs aizstās 

līdzšinējo muitas IT infrastruktūru un sistēmas ES dalībvalstīs, ietaupot to darbības izmaksās līdz 2 miljardiem 

EUR gadā. EUCA arī palīdzēs īstenot uzlabotu ES pieeju riska pārvaldībai un muitas kontrolei visās preču piegādes 

ķēdēs.    

Ar programmas “Muita” starpniecību mēs nodrošinām, ka līdzīgi uzlabojumi digitalizācijas un riska pārvaldības 

jomā tiek veikti mūsu paplašināšanās un pirmspievienošanās valstīs, kā arī mūsu muitas savienībā ar Turciju, 

tādējādi pastiprinot kontroli pār mūsu ārējām robežām attiecībā uz precēm, jo īpaši attiecībā uz kritiski svarīgām 

piegādes ķēdēm un sankcijām. 

Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es sadarbošos ar citiem kolēģijas locekļiem, lai palīdzētu risināt problēmas, 

kas saistītas ar e-komercijas platformām, jo no trešām valstīm tieši tiek importēts arvien vairāk tādu tiešsaistes 

platformās iegādātu neatbilstīgu preču paku, kuru vērtība ir mazāka par 150 EUR.  

2023. gadā ES tika tieši importēti 2,3 miljardi preču, un 2024. gadā ir gaidāmi 4 miljardi vienību. Valsts iestādes 

tikai septiņās dalībvalstīs (Nīderlandē, Beļģijā, Francijā, Ungārijā, Itālijā, Spānijā un Vācijā) bija atbildīgas par 

vairāk nekā 90 % šo preču uzraudzību. Muitas kontrolei ir vajadzīga cieša sadarbība ar tirgus uzraudzības 

iestādēm, kas atbild par to, lai nodrošinātu, ka preces atbilst piemērojamajiem normatīvajiem aktiem, tostarp vides, 

veselības, drošuma un drošības prasībām.  

E-komercijas importa straujais pieaugums prasa rīcību vairākās jomās, risinot trīs galvenās problēmas: preču 

atbilstība, jo īpaši drošības ziņā; negodīga konkurence starp ES iedibinātiem uzņēmumiem un trešo valstu 

tirgotājiem un tirdzniecības vietām, kuru mērķauditorija ir patērētāji ES un kuri bieži neievēro ES tiesību aktus un 

izmanto 150 EUR robežvērtību atbrīvojumam no muitas nodokļiem; un vidiskā ilgtspēja.  

Komisija ir ierosinājusi un izstrādājusi instrumentus šīs parādības risināšanai, aptverot dažādus preču tiešsaistes 

pārdošanas aspektus, sākot no pārdošanas līdz importam un laišanai ES tirgū. To vidū būtiska nozīme būs Digitālo 

pakalpojumu aktam, Tirgus uzraudzības regulai un Produktu vispārējas drošības regulai, lai nodrošinātu, ka 

tiešsaistē piedāvātie produkti atbilst visiem piemērojamajiem ES noteikumiem. Tagad ES būtu pilnībā jāizmanto 

pieejamie instrumenti, lai palielinātu tiešsaistē pārdoto preču atbilstību un e-komercijas preču importu.  

Muitas jomā ES muitas vienloga sistēma jau nodrošina automatizētu un digitālu sadarbību starp muitas un tirgus 

uzraudzības iestādēm, atvieglojot datu apmaiņu reāllaikā. Ierosinātā ES muitas reforma sniegs ilgtermiņa un 

sistēmiskus risinājumus e-komercijas problēmai. Pateicoties EUCA un ES muitas datu centram, tas stiprinās muitas 

spēju uzraudzīt un kontrolēt plūsmas, ļaujot uzlabot ES pieeju riska pārvaldībai. Tā balstīsies arī uz veiksmīgo 

pieredzi saistībā ar tiesību aktiem PVN jomā, ieviešot jēdzienu “domājamais importētājs”, šajā gadījumā attiecībā 

uz e-komercijas platformu, kas būtu atbildīga ne tikai par nodevu un nodokļu pareizu samaksu, bet arī par produktu 

atbilstību attiecīgajiem ES noteikumiem. Muitas reforma arī atcels atbrīvojuma no muitas nodokļiem robežvērtību 

150 EUR un kā brīvprātīgu vienkāršošanas pasākumu ieviesīs vienkāršotu tarifa režīmu, kurā nodokļu likmes 

grupētas “blokos”, šādi izvairoties no pašreizējās prakses sadalīt pakas, lai to vērtība būtu mazāka par atbrīvojuma 

robežvērtību.  

Ir svarīgi, lai likumdevēji pēc iespējas ātrāk pieņemtu muitas reformu paketi, jo šī reforma nodrošina ES reālas 

stratēģiskas spējas rīkoties vienoti, reaģējot uz draudiem, ko rada nelikumīga un neatbilstīga e-komercijas plūsma, 
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ļaujot mums labāk aizsargāt mūsu iedzīvotājus no kaitējuma un mūsu darbvietas, inovācijas un nozares no 

negodīgas konkurences. Tajā pašā laikā es kopā ar komisāriem, kas ir atbildīgi par attiecīgajiem dokumentiem, 

nodrošināšu pieeju, kas aptver visus aspektus. Ja tiks uzskatīts, ka uzņēmējdarbības modelis savās interesēs 

izmanto strukturālās grūtības piemērot pietiekamas atbilstības pārbaudes milzīgajam preču apjomam, kas 

individuāli iepakotas un nosūtītas no ārvalstīm, mums vajadzētu būt atvērtiem arī citiem pasākumiem. 

Runājot par Savienības Muitas kodeksa IT īstenošanu, lai gan Komisijas virzība ir sekmīga, vispārējo izpildi 

ietekmē kavēšanās, ko radījuši dažādi faktori dalībvalstīs. Kavēšanās vienā dalībvalstī negatīvi ietekmē citas 

dalībvalstis, kavējot konkrētu tirdzniecības atvieglojumu izmantošanu, kā minēts Savienības Muitas kodeksa gada 

progresa ziņojumā par 2023. gadu. Komisija veic dažādus seku mazināšanas pasākumus, kurus es plānoju turpināt 

un pastiprināt. Konkrētāk, es runāju par pastiprinātu Savienības Muitas kodeksa īstenošanas pārraudzību un 

uzraudzību, izmantojot apmeklējumus uz vietas, pastiprinātu un īpašu palīdzību dalībvalstīm, kuras saskaras ar 

problēmām saistībā ar Eiropas mēroga sistēmām, īpašu pamatfinansējumu saskaņā ar tehniskā atbalsta instrumentu 

2024. gadam un vispārēju, īpašu un speciāli pielāgotu atbalstu Komisijas pilnvaru un budžeta robežās. 

Juridiskās komitejas uzdotie jautājumi 

12. Trešo valstu pievienošanās konvencijām un LESD 218. panta 6. punkta ievērošana  

Vairākās starptautiskās konvencijās, kurās Eiropas Savienība ir līgumslēdzēja puse, jo īpaši Hāgas konferences 

kontekstā, ir paredzēta trešo valstu pievienošanās ar klauzulām, kurās ir noteikta noklusēšanas / iebildumu 

neizteikšanas procedūra starptautiskā līmenī. Eiropas Savienības Tiesa 2014. gada 14. oktobra Atzinumā 1/13 

nosprieda, ka pievienošanās akts un deklarācija, ar ko akceptē šādu pievienošanos, ir starptautisks nolīgums 

LESD 218. panta izpratnē. 2023. gada 15. jūnija rezolūcijā par atbalstu Ukrainas pievienošanās 2019. gada 

2. jūlija Konvencijai par ārvalstu spriedumu atzīšanu un izpildi civillietās un komerclietās (2023/2689(RSP)) 

Parlaments pauda viedokli, ka jautājumos, kas saistīti ar ES nostājas formulēšanu par trešo valstu pievienošanos 

Hāgas konferences konvencijām, ir jāievēro LESD 218. panta 6. punktā noteiktā procedūra.  Šajā ziņā par katru 

trešās valsts pievienošanos Hāgas konvencijai, uz kuru attiecas iebildumu neizteikšanas mehānisms, Komisijai ir 

jāiesniedz lēmuma priekšlikums Padomei, kas šādu lēmumu pieņemtu ar Parlamenta piekrišanu. Ja Padome ar 

Parlamenta piekrišanu nolemj attiecībā uz konkrētu konvenciju iebilst pret attiecību izveidi ar jaunu līgumslēdzēju 

valsti, Komisijai par to būtu jāpaziņo depozitāram. Tikai šāda procedūra ļautu ievērot Līgumos paredzēto pilnvaru 

sadalījumu, kas starptautisku nolīgumu kontekstā atbilst Tiesas judikatūrai. Tomēr Komisija, jo īpaši debatēs par 

šo jautājumu 2023. gada 14. decembra plenārsēdē, uzskatīja, ka tās funkcija šajā ziņā ir vienīgi informēšanas 

pienākums: Komisija apņemas informēt Parlamentu un Padomi un ņemt vērā šo iestāžu viedokli. Tāpēc Komisija, 

lemjot par to, vai ierosināt lēmumu par iebildumiem, informēs Parlamentu par jebkādu trešās valsts nodomu 

pievienoties konkrētajai Hāgas konvencijai, pienācīgi ņemot vērā paustos viedokļus. Ja pēc diskusijām Padomē 

un Parlamentā tiek konstatēts, ka nav iemesla iebilst pret trešās valsts pievienošanos, Komisija nepieņem oficiālu 

nostāju, kā tas ir saskaņā ar pašreizējo praksi. Ņemot vērā, ka šī procedūra tiek uzsākta tikai tad, ja Komisija 

nolemj iesniegt priekšlikumu un izteikt iebildumus, nākas konstatēt, ka tiek izkropļots LESD 218. pantā noteiktais 

pilnvaru sadalījums lēmumu pieņemšanas procesā. 

Ja jūs iecels komisāra amatā, kā jūs plānojat nodrošināt, ka gadījumā, ja trešās valstis pievienojas starptautiskiem 

nolīgumiem, kuros ir iebildumu neizteikšanas klauzulas, Komisija ievēro LESD 218. panta 6. punktā noteikto 

procedūru, tādējādi nodrošinot, ka tiek ievērota pareiza lēmumu pieņemšanas procedūra un Līgumos paredzētais 

kompetenču sadalījums? 

Esmu pilnībā apņēmies nodrošināt Līgumos noteikto procedūru un Eiropas Parlamenta un Padomes institucionālo 

prerogatīvu pilnīgu ievērošanu. Atgādinu, ka Komisija jau pastāvīgi informē gan Eiropas Parlamentu, gan Padomi 

par katru trešās valsts iecerēto pievienošanos konvencijām bez iebildumu izteikšanas procedūras, lai apspriestu, 

vai ir jāizskata iebildumi. Komisija pilnībā ņem vērā Eiropas Parlamentā un Padomē paustos viedokļus. Esmu 

gatavs turpināt pētīt veidus, kā optimizēt iestāžu sadarbību šajā jomā. 

 

Lūgumrakstu komitejas uzdotie jautājumi 

13. Ir jāuzlabo pārkāpuma procedūru pārredzamība, kā arī saziņa ar lūgumrakstu iesniedzējiem par pārkāpuma 

procedūru virzību, lai sekmētu lūgumrakstu izskatīšanas procesu. Turklāt pārkāpuma procedūras joprojām 

turpinās gadiem, bieži vien bez jebkāda rezultāta. PETI komiteja atzinīgi vērtētu lielāku proaktivitāti un 

automātiskumu un saistībā ar lūgumrakstiem vēlētos saņemt kopsavilkuma informāciju par pārkāpuma procedūru 

virzību, ko paziņotu strukturētā dialogā starp PETI komiteju un par lūgumrakstiem atbildīgo komisāru. Paturot 
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to prātā, kādas konkrētas darbības jūs veiksiet, lai uzlabotu izskatīšanu un koordinēšanu un regulāri un laikus 

informētu par pārkāpuma procedūru virzību un EU Pilot procedūrām, kas saistītas ar lūgumrakstiem; paātrinātu 

saistīto ilgstoši neizskatīto pārkāpuma procedūru pabeigšanu, lai pilsoņiem nenāktos bezgalīgi ilgi gaidīt uz 

iznākumu; ieviestu jaunu starpiestāžu IT rīku starp Komisiju un Parlamentu, kas atvieglotu Parlamenta piekļuvi 

visai būtiskajai informācijai, kura saistīta ar lūgumrakstiem, un iekļautu šīs prasības Komisijai saistībā ar 

pamatnolīguma pārskatīšanu? 

Komisija par ļoti svarīgu uzskata to darbību pārredzamību, kuru mērķis ir panākt ES tiesību aktu izpildi, jo tas ļauj 

plašākai sabiedrībai uzņemties kopīgu atbildību par izpildi un var palīdzēt veicināt to, ka dalībvalstis ātrāk panāk 

atbilstību noteikumiem.  

Komisija jau ir veikusi vairākus pasākumus, lai attiecīgo informāciju publiskotu. Publiskā pārkāpumu lietu reģistrā 

ir pieejama jaunākā informācija par pēdējiem pasākumiem, kas veikti katrā lietā. Tiek publicēti paziņojumi presei 

par svarīgākajiem pārkāpumu lēmumiem, kas pieņemti regulāros pārkāpumu ciklos. Turklāt Komisija publicē gada 

ziņojumu par ES tiesību aktu piemērošanas uzraudzību, kurā izklāstītas galvenās tendences, sadarbība ar 

dalībvalstīm un apzinātas jomas, kurās nepieciešami papildu centieni. Parlaments var arī pieprasīt informāciju par 

konkrētām, notiekošām pārkāpumu lietām saskaņā ar 2010. gada pamatnolīgumu.  

Svarīgi ir arī padarīt sistēmu lietotājdraudzīgāku iedzīvotājiem. Lūgumrakstu meklēšanai tagad var izmantot 

publisko reģistru ar saiti uz Eiropas Parlamenta Lūgumrakstu portālu. Šīs norises ļauj sabiedrībai vieglāk atrast 

esošās pārkāpumu lietas par konkrētiem tematiem, sekot līdzi progresam un pārbaudīt, vai nav saņemti 

lūgumraksti, kas saistīti ar notiekošām izmeklēšanām.  

Ja mani apstiprinās komisāra amatā, es balstīšos uz šiem pasākumiem, lai uzlabotu pārredzamību, un ierosināšu 

vēl vairāk sasaistīt Komisijas publisko pārkāpumu lēmumu reģistru un Eiropas Parlamenta Lūgumrakstu portālu. 

Vajadzētu nodrošināt, ka pietiek ar vienkāršu klikšķi Lūgumrakstu portālā, lai lūgumraksta iesniedzējs varētu 

nonākt pie attiecīgās pārkāpuma lietas Komisijas publiskajā reģistrā, un otrādi. Komisijas atbildēs Eiropas 

Parlamentam par lūgumrakstiem, kas saistīti ar pārkāpuma procedūrām un EU Pilot dialogiem, ir konsekventi 

jāatsaucas uz attiecīgo lietu un pašreizējo stāvokli.  

Es arī vairošu mūsu izpildes panākšanas darbību pārredzamību, izveidojot jaunas tīmekļa vietnes, kurās sniegta 

lietotājdraudzīga informācija par pārkāpumu lietām (tostarp par tendencēm un laiku, lai izpildītu Tiesas 

nolēmumu, vai par lietu izskatīšanas vidējo laiku), transponēšanas deficītu, atbilstības trūkumu un EU Pilot 

dialogiem. Konkrētāk, esmu dzirdējis aicinājumu nodrošināt lielāku pārredzamību attiecībā uz mūsu EU Pilot 

dialogiem un ierosināšu mūsu tīmekļa vietnēs sākt publicēt vairāk informācijas, piemēram, katra gada beigās par 

sākto, slēgto un atvērto EU Pilot dialogu skaitu, kā arī plašāku pārskatu par iesaistītajām dalībvalstīm, politikas 

jomām un tematiem. Attiecībā uz jautājumu par jauna starpiestāžu IT rīka izveidi es esmu gatavs izvērtēt 

īstenošanas iespējas starp Komisiju un Parlamentu pieejamo budžeta līdzekļu robežās. 

Attiecībā uz šo elementu iekļaušanu pamatnolīgumā Komisija rūpīgi izskatīs Parlamenta prasības. 


